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Minden eddigi társadalom tö ^.»ete 

ztályharcok története.

Világ proletárjai egyesüljetek! NÉPAKARAT Az iparilag fejlettebb ország * ze­

neibbé fei’ettnek saját jövője képét

(Marx.)■Mutatja”
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Az iparilag előrehaladt országokban, ahol a 
unkának egyre intenzivebb termelőképessé- 

U mellett a munkás kevesebb százalékát .kapja 
[issza munkája gyümölcsének, kikerülhetetlen 
bövetkezmény az áruknak fölhalmozódása. A 
munkás, ki a munkatermékeknek 15—20 sza- 
plékát kapja csak vissza, ennél többet nem is 

fogyaszthat, a kapitalista osztály pedig minden
Pazarlása s fényűzése mellett sem kepes íol- 
■ , r-_ix-i«rrot i^vén számra mezvejmészteni a fölösleget, léven szamra
Jhránytalanul csekély.

A haszonért folyó termelésben az áruk fol­
thalmozódása a kapitalistát külföldi piacok ke­
resésére kényszeríti oly országokban, ahol meg 
fogyasztókat talál, áruin túladhat. Az egyes 
kapitalista osztályok gyarmat-politikája, impe­
rialista törekvése tulajdonképen nem jelent 
egyebet újabb piacok szerzésénél a kapitalista 
osztály részére-

S ugyanakkor, mikor az iparilag fejletlen or­
szágok nélkülözhetetlen árupiacoknak bizo­
nyulnak, a nyersanyagoknak olcsó forrásait 
nyújtják, melyek a kapitalista hasznot növelik 
.s Így a piac megszerzését még kívánatosabba

teszik. ,
Kina az ő fejletlen iparával, több száz millió

lakosával, a nyersanyagoknak ezideig jóior- 
mán kiaknázatlan gazdag forrásaival évtizedek 
óta szintere a piacért folyó küzdelemnek. Az 
Egyesült Államok s Európának fejlettebb ka­
pitalista országai nem mulasztottak el egyet­
len alkalmat sem. hogy a piacot biztosítsák 
maguknak s e törekvésnek volt eredménye az 
újabb időknek egyik legvéresebb háborúja, az 
orosz-japán háhoru.

Oroszországnak kiterjedt ázsiai birtokai la­
katlanságuk miatt nem nyújtottak megfelelő 
piacot, nyugat felé pedig iparilag fejlettebb 
szomszédai elzárták a kapitalista terjeszkedés 
útját s igy kényszerítve volt, hogy Kinára ves- 
-,e magát.

Törekvéseinek Japán állta útját. Ez az or­
szág az Egyesült Államokon kívül a legklasz- 
szikusabb példája a gyors kapitalista fejlődés­
nek. Félszázad alatt a legfejlettebb ipari álla­
mok soraiba került, melynek még fontosabb! 
kérdés lett a külföldi piac biztosítása, mint 
Oroszországnak.

A két ország kapitalista érdekei összeütköz­
tek s a nyers erőre apellált mindakettő. A küz­
delemből Japán került ki győztesen s a “sarga; 
veszedelem", a sárga kapitalisták előnye kele-; 
ten a fehér kapitalisták fölött, ismét kisértett s; 
é<rető kérdésévé vált az Egyesült Államok ka-;

Az A. F. of L- és a Socialista Party, különö­
sen Californiában elkeseredett harcot folytat a 
“backward race”, a japán és a kínai munkás 
ellen. Különösen a Socialist Party a nemzet­
köziség szegreakasztásával demonstrálta ha- 
zaíiságát. És most a japán-amerikai szövetség 
megkötésével előállt az a különös helyzet, 
bogy az A. E. of L. es a Socialist Party a kapi 
talista osztálytól kénytelen megtanulni, hogy 
a gazdasági érdekek mindkét osztályt a nem­
zetköziségre kényszerítik s hogy a kapitalista 
osztály előbb belátta a nemzetköziség szük­
ségét, mint a munkásosztály.

Mig az amerikai és a japán kapitalisták ér­
dekeik kölcsönös védelmére egyesülnek, az 
amerikai munkások “szocialista pártban egye­
sülve küzdenek a japán munkások ellen.

Dicséretére legyen mondva a backward 
race”-nek, a japán munkások nem az'A. F. of 
L. elvei s nem a Socialist Party nemzetközi- 
ség"’-e alapján állanak-

------o------

pitalistáinak is.
Miután Oroszország bukása kétségtelenné 

vált. az Egyesült Államok kormánya közbelé­
pett. hogv Japán tökéletes.diadalát meggátolja, 
nedv diadallal az Egyesült Államok kapitális

tűit is nagyon könnyen elzárhatta volna a nagv 
keleti piactól.

Áz orosz-japán háború óta állandóan kisér­
tett a japán-amerikai háború réme. Az ame­
rikai kapitalistáknak Kina sokkal inkább meg­
közelíthető, mint Oroszországnak s kikerül- 
hetetlennek látszott az összeütközés az Egye­
sült Államok és Japán között.

A vad hazafias lapok siettek előkészíteni a 
hangulatot e háborúra- A japán bevándorlás 
kérdése, a japánok polgárositásának ügye, a 
japán fiuk kizárása az iskolákból, a californiai 
japán munkás-kérdés állandóan napirenden 
volt, mind e kérdések tulajdonképeni rugója 
nem volt egyéb, mint a kapitalista érdek.

A kapitalista sajtó a hazafiság jelszavával 
fáradhatatlan volt az izgatásban s a példát kö­
vették a japán kapitalisták lapjai s mig a két 
ország kormánya barátságos jegyzékeket vál­
tott, lázasan folyt a harci készülődés.

S a kínai kérdés problémáját a két ország 
között, legalább egyelőre, mégsem a fegyver 
fogja megoldani.

Az orosz-japán háború tanulságait levonták 
úgy az Egyesült Államok, mint Japán kapi- 

. Italistái. A háború rengeteg pénzbe kerül s az 
feredmény kétséges. Célszerűbb a békés meg­
egyezés, tehát létrejött az amerikai-japán szer­
ződés. melv egyrészt mindkettőnek bizonyos 
megállapított részt juttat a keleti piacból, más­
részt mindkettőt védi a többi ország kapitalis­
tái ellen. • r

Mig ezelőtt rövid idővel hazafias ereny volt 
■ a japán gyűlölet, most hazafias erénnyé vált a 

japán barátság. E szerződésnél nem kell vilá­
gosabb bizonyiték, hogy a kapitalisták hazafi- 
ságának gazdasági érdek a mértéké.

^ Bár ez a szövetség tisztán kapitalistákat 
- érint, érdekes következménye van a munkás­

mozgalomra is. »

A KAPITALISTA OSZTÁLY.
— Irta: Kautsky Károly. —

Amerikai viszonyokhoz alkalmazva átdolgozta:
Dániel De Leon.

A hitelintézeteknek (bankoknak) viszonya 
a tőkés termeléshez.

Ugyanakkor, mikor a jelenlegi hitelintézetek 
azoknak vagyonát, kik nem kapitalisták, töké­
vé akarják tenni s a kapitalistáknak rendelke­
zésére akarják bocsájtani, gondoskodnak arról 
is, hogy a kapitalista osztály tőkéje mihél hasz­
not hajtóbb módon használtassák föl. Tárhá­
zává alakulnak ama pénznek, melyet az indi­
viduális kapitalista esetről esetre nélkülözhet s 
az összegeket, melyek egyébként mint “holt 
tőkék” hevernének, megközelithetővé teszik 
más kapitalistáknak, kik'esetleg fölhasználhat­
ják. Továbbá pénzzé teszik az árukat, mielőtt 
eladáttak volna s igy csökkentik a pénztőke-; 
nek mennyiségét, melyre az ipari vállalkozás­
ban szükség van.

Ezen eszközök által a kapitalista osztálynak 
rendelkezésére álló tőke mennyisége s hatalma 
rettenetesen megnövekszik. Ezért lett a hitel 
a kapitalista termelésnek egyik leghatalma­
sabb'mozgató ereje. Mindjárt a gépek fejlődé­
se és a munkanélküliek tartalékseregének meg­
alakítása után. melyre a kapitalistáknak szük­
sége van. hogv a munkában levőket kedve sze­
rint fegyelmezhesse, a hitel következik, mint a 
kapitalista termelés gyorsaságának fő oka. 
melv lehetővé teszi a modern termelésnek — 
legyen az ipari vagy mezőgazdasági. — gyors 
fölsarjadzását s érzékennyé teszi a legcseké- 
lvebb külső benyomás iránt.

A zavarok iránt a hitel sokkal érzékenyebb, 
mint a kereskedelem. Minden rázkódtatás, 
mely éri érezhető az egész gazdasági életben.

Sok, úgynevezett nemzetgazdász a hitelt 
eszköznek tartja arra. hogy azokat, kiknek cse­
kély vagyonuk van, vagy semmi sincs, kapita­
listákká tegye. Azonban a hitel, mint neve is 
mutatja, hogy a hitelezőnek van-e bizalma ab­
ban. ki hitelt kér. Minél több a birtoka, aki hi­
telt keres, annál nagyobb biztosítékot tud 
nyújtani, annál nagyobb a hitele. Következés­
képen a hitel csak arra szolgál, hogy a kapita­
lista még több pénzt szerezhessen, fönhatósá- 
gát még inkább biztosíthassa, hogy a társa­
dalmi ellentét még élesebbé váljon, ahelyett, 
hogy gyöngüljön vagy megszűnjék.

Összegezve, a hitel nemcsak arra szolgál, 
hogy a tőkés termelés gyorsabb fejődését te­
gye lehetővé s a kapitalistának módot nyújtson 
minden kedvező alkalom megragadására, ha­
nem arra is, hogy kistermelés és kiskereskede­
lem bukását előmozdítsa: s végül a modern 
ipart egyre komplikáltabbá, a zavarok .'int 
egyre érzékenyebbé teszi, a bizonytalanság ér­
zetét önti a kapitalistákba: a talajt, melyen 
állnak, egyre bizonytalanabbá teszi.

II. fejezet.
Munkafölosztás és a verseny.

Mig az ipari.fejlődés egyrészt folyton szo-o- 
sabb viszonyba hozza a kereskedelmet és hitelt 
az iparral, másrészt a növekvő munkafölosztás 
által mindinkább elválasztja, különálló intéz 
ményekké teszi azokat a funkciókat, mely-két 
a társadalomban a kapitalista osztály tölt be. 
Azelőtt a kereskedőnek nemcsak az volt a föl­
adata, hogy vásároljon és eladjon, az 5 föl­
adata volt az áruknak szállítása, osztályozása 
is, hogy az individuális vásárlónak megköre.it 
hetővé tegye az árucikkeket- Ma a munkaföl­
osztás nemcsak nagyban s kicsinyben való ke­
reskedelmet választ el egymástól, hanem a

szállítást s az áruk raktározását is külön funk­
cióvá tette. A tőzsdéknek (börze és exchange) 
nevezett nagy központi piacokon az adás- 
vevés annyira különálló s minden más, a ke­
reskedelemhez tartozó működéstől független 
funkcióvá lett, hogy nemcsak távol levő vagy 
még egyáltalán meg sem termelt árukat adnak 
és vesznek, hanem árukat vesznek anélkül, 
hogy a vásárlónak szándékában lenne azokat 
megtartani, vagy pedig árukat adnak el, me­
lyeket az eladó még csak nem is látott.

Munkafölosztás a kapitalisták soraiban.
Azelőtt a kapitalistát nem is lehetett elkép­

zelni egy pézzel telt hatalmas kassza nélkül, 
melyből előszedte a pénzt, ha fizetnie kellett, 
vagy melybe viszont elrakta jövedelmét. Ma a 
kapitalista péztár kezelése külön foglalkozási 
ág minden iparilag előrehaladt országban, kü­
lönösen Angliában és az Egyesült Államok­
ban. Előállt a bank. Többé nem a kapitalistá­
nak. hanem bankjának fizetnek s viszont nem 
a kapitalista, hanem a bankja fizet. így törté­
nik aztán, hogy néhány nagy vállalat tölti be 
a pénzkezelés funkcióját az egész ország kapi­
talista osztálya helyett.

Azonban ha a kapitalisták különböző funk­
ciói egymástól el is választattak, egymástól 
csak látszatra s törvényes formára nézve fü 
getlenek. Gazdaságilag épp oly szoros kapcso­
latban s összefüggésben vannak, mint azelőtt 
Az egyik nem folytathatja a működését, ha a 
másiknak a működése, melylvel üzleti kapcso­
latban van, megakad.

Minél összefüggőbbé válik az ipar, a hitel és 
a kereskedelem: a kapitalista osztály funkciói 
minél inkább külön vállalatok föladataivá lesz 
nek, annál inkább függ a másiktól

A modern termelés gazdasági szerkezete 
egyre kényesebb s komplikáltabb gépezetté 
válik, melvnek helyes működése attól függ 
hogy a számtalan kerék tökéletesen egybevág­
jon s szerepét tökéletesen betöltse. Még soha 
semmiféle rendszernek nem Ivóit oly nagy 
szüksége tervszerű szabályozásra, mint a je­
lenleginek. Míg a külörV.-.".zó. iparágak a való­
ságban egyre összefüggőbbek lesznek, a tör- 
vény szempontjából függetlenek. A termelés 
eszközei magántulajdonban vannak. Tulajdo­
nosaik tehetnek velük, amit akarnak.

Szabad verseny a kapitalisták között.
Minél tökéletesebben fejlődik ki a nagyte 

melés és minden egyes iparág, annál nagyobb 
a i%nd, melv minden egyesnek gazdasági mü 
ködését szabályozza, annál pontosabb a terv 
szerűség a legkisebb részletekig, melynek alap 
ján a működés folyik. Emellett aztán a külön 
böző iparágak összmüködésének a szabad ver 
senv ad lendületet az erőnek és anyagnak bá­
mulatos fecsérlésével. Kríziseknek nevezett 
gazdasági rázkódtatások kíséretével, melyek 
bizonyos ideig egyre erőszakosabbak, végül 
pedig oly krónikusok lesznek, hogy nem is kel 
tenek valami nagy föltünést, a szabad verseny 
tartja mozgásban a gazdasági gépezetet. E 
működés tele van zökkenésekkel. Nem úgy 
halad előre, hogy mindegyik tényezőt a maga 
helyére illeszti, hanem ugv, hogy az útban ál­
lót összetöri. Ezt nevezik az alkalmasabbak 
kiválasztásának a létért való küzdelemben.
A tény tulajdonképen az. hogy a verseny nem 
annyira azokat töri össze, kik nem felelnek 
meg, mint inkább azokat, akik útjában állanak, 
híjával vannak vagy különös sajátságoknak, 
vagv ami fontosabb, a szükséges tőkének. A 
verseny nem éri be többé azzal, hogy azokat 
törje össze, kik a letért való küzdelemben 
.egyenlőtlenek. Ezeknek pusztulása maga után 
vonja azoknak pusztulását is, kik az összetört 
vállalattal gazdasági kapcsolatban voltak, a hi­
telezőkét. bérmunkásokét és igy tovább.

(Folytatjuk.)

ESEMENYEK.
AZ IPARI HALADÁS. TEMPLOM ÉS A KRÍZIS. — A REFORMOK HASZNA. — 

URRAL-PAPPAL....

OSZTÁLYOK ÉS BIZALMIFÉRFIAK 

FIGYELMÉBE.

Az Amerikai Magyar Szocialista Munkás 
Szövetség 1908 december 13-án, vasárnap dél­
után a Népakarat szerkesztőségében

BIZALMIFÉRFI ÉRTEKEZLETET 
tart.
. .Tekintettel arra, hogy nagyon fontos szövet­
ségi ügyek kerülnek tárgyalás alá, fölkérjük 
különösen a közelfekvő osztályokat, hogy bi- 
zalmiférfiaikat szigorúan utasítsák az értekez­
leten való feltétlen megjelenésre.

Úgyszintén fölkérjük szövetségünk minden 
osztályát, hogy esetleges indítványaikat minél 
előbb küldjék be a központi titkársághoz.

Elvtársi üdvözlettel
a Központi vezetőség.

Az olajipar bámulatos fejlődése már régeb­
ben magára vonta az általános érdeklődést 
úgy az országban, mint a külföldön. E figye­
lem nem volt éppen kellemes az olajtrustnak, 
azonban elkerülhetetlen s azok a pörök, me­
lyeket az államügyészek indítottak az olaj- 
trustot alkotó társulatok ellen s melyeknek 
céljuk az olajtrust föloszlatása volna, még in­
kább szitják az általános érdeklődést. Valóban, 
minél tisztábban áll előttünk az olajtrust tör­
ténete, szerkezete, annál érdekesebbnek talál­
juk s annál értékesebb következtetéseket von­
hatunk le.

Eltekintve attól a tanulságtól, hogy az ipar 
miként centralizálódik néhány ember kezében; 
negyven év alatt, 1904-ig miként foglalta le az 
olajtrust magának az Egyesült Államok olaj­
iparának 81 százalékát; egyetlen év alatt ,1905- 
ben miként terjeszkedhetett ugv, hogy az 
egész iparágnak 85 százalékát ellenőrizte; 
hogy egyetlen évben, 1907-ben miként fizet- 
hetet nyolcvan millió dollár osztalékot a rész­
vényeseknek s emellett a többlet miként emel­
kedett háromszáz millió dollárra ugyanazon 
évben, — vannak oly tanulságok, melyeket 
sokkal érdekesebbeknek s fontosabbaknak kell 
tartanunk.

Mi tette lehetővé az olajtrustnak e bámula­
tos haladását?

Mallock, a kapitalisták kedvenc nemzetgaz- 
dásza azt állítja, hogy a kapitalisták “munka­
bére”. a profit megilleti őket az ipar kormány­
zásáért, az irányitó és fejlesztő képességért.
Az acélipar kivételével nem találunk csattanó- 
sabb cáfolatot erre az állításra, mint az olaj­
ipar fejlődése.

1862 előtt a petroleum forrásoktól szekere­
ken szállították a petróleumot a vasútállomá­
sokhoz. Pennsylvaniában, Ohioban ezer szám­
ra éltek a fuvarosok a petroleum szállításból. 
Naponta 15—20 dollárt kerestek-

1862-ben 1. L. Hutchings, egy new jersey-i 
inventor számításokat tett arra nézve, hogy a 
petróleumot a forrásoktól az állomásokig csö­
veken vezetnék le, nem kerülne-e olcsóbba a 
szállítás? 1863-ban már Rockefellerek kezében 
volt a patent, Hutchings eszméje milliókat jö­
vedelmezett. A föltaláló szegény maradt. Csak 
egyetlen városban, Oil Creek-ben négyezer fu­
varos vált fölöslegessé. A csőrendszer bevált 
annyira, hogy ma már az olaj és a természetes 
gáz nagyobb részét csöveken vezetik szerte 
szét az Egyesült Államokban. 1899-ben 35 ezer 
'mértföld hosszúságot tett ki az olajtrust cső­
rendszere.

A fuvarosok “kick”-elte.k. tiltakozó gyűlése­
iket tartottak, fölszaggatták a csöveket, úgy 
hogv fegyveres erővel kellett a vonalakat őriz­
tetni. Az ipari haladásnak nem tudták útját 
állni. Ma már Ohio államból csövek viszik az 
olajat az Atlanti Óceán partjaihoz, a Mexico! 
Öbölhöz, a nagy tavakhoz. Ezelőtt negyven 

-évvel egy hordó olaj szállítása szekéren két 
mértföldtől tiz mértföldnyi távolság között 
egy dollárba került hordónkint.

A fuvarosok százezeréi helyett a csővonaiak 
mentén minden átlagos ötven mértföldre jut 
nyolc alkalmazott. Az igy megtakarított pénz 
az olajtrusté. Bármily óriási összeget képvisel 
is e megtakarítás, elenyésző ahhoz a haszon­
hoz képest, melyet aztán a szivattyúzás újabb 
módjai, a munkaerő intenzivebbé tétele által 
hajtanak.

1865-ben csodaszámba ment az a cső, mely­
nek szállítóképessége naponta 800 hordó volt. 
A mai 12 inch átmérőjű csövek naponta 75 
ezer hordó petróleumot szállítanak, az újabban 
készülő csövek pedig még ezt is fölül fogják 
múlni.

Ma a természetes gáz és a nyers petroleum 
évente közel kétszáz millió dollár értéket kép­
visel. S holt bizonyos, hogy Rockefellerek a 
finomításra sem fizetnek rá.

Az olajtrusttal szemben minden önálló vál­
lalatnak buknia kellett s ma tulajdonképen 
csak egy olajtársulat van, a Pure Oil Company, 
mely még független az olajtrusttól, azonban 
kérdés, hogy részvényei közül mennyi jutott 
már az olajtrust birtokába?

Szinte nevetséges látvány, hogy ezzel az 
ipari óriással miként akarnak megbirkózni 
egyrészt az államügyészek, másrészt a pure 
and simple unionok. Az olajipar kifejlődött a 
gazdasági fejlődés törvényei szerint s képét 
mutatja a többi iparág jövő fejlődésének. Ez­

zel szemben csak az osztályharc alapján álló, 
az ipari fejlődéshez alkalmazkodó munkásszer­
vezetek lehetnek félelmes ellenfelei.

* * *

A bostoni papoknak tartott a napokban elő­
adást Dr. Gladden, columbusi tanár- Előadásá­
ban az egyház szerepével foglalkozott, melyet 
a “társadalmi krizis”-ben lesz betöltendő.

Az ipari világban, — mondá — már látni a 
közelgő krízis előjeleit. Az ipari társadalom két 
élesen körvonalozott osztályra oszlott, az 
egyik a tőkével rendelkezik, igazgatja az ipart, 
a másik pedig végzi a munkát. E két osztály 
között az öszeütközés elkeseredett és elszánt.

Ahogy a dolgok most folynak, a munkások 
részéről a harcnak logikus célja a magán tőke 
megszüntetése s rettegéssel gondolhatunk erre 
a lehetőségre.

Itt az ideje, hogy egyházak félretegyék a 
vallási nézetek s a ceremóniák fölött folytatott 
vitákat, egyesüljenek missziójuk betöltésére, 
alkossák meg az “aranyszabályt”, mely az ipari 
s politikai életet igazolni fogja, a fenyegető 
veszélyt elhárítja.” stb. stb.

A professzor ur, ugv látszik, megérezte az 
osztályharc szelét s rettegéssel tölti el a mun­
kásmozgalom célja. Természetesnek találjuk 
ezt a rettegést azok részéről, kik hasznos mun­
kát nem végezve, mások munkájának gyümöl­
cséből élnek- A professzor ur a papokat is 
nagyon helyesen ezek közé számitja. Hanem 
a tanács, melyet a papoknak adott az “arany- 
szabály” megalkotására, fölösleges volt.

Avagy nem prédikálják-e a papok már év­
tizedek óta a munkásnépnek: “Türöké a meny- 
ország.’", “Boldogak, akik koplalnak.” Trak- 
tálhatná-e a papság a munkásnépet ennél ara­
nyosabb szabályokkal?

* * *

Remek példáját nyújtotta a napokban Kan­
sas City a reform-mozgalmak eredményes vol­
tának. A városi reformpárt elhatározta, hogy 
megreformálja a várost. Alapos agitáció után 
végre sikerült elfogadtatni egy csomó refor­
máló törvényjavaslatot, melyek közül az egyik 
a vasárnapi színházi előadásokat tiltotta be. A 
reformnak számosán akadtak hívei. A papok a 
szent vasárnap érdekében, a pure and simple 
anionok a vasárnapi munkaszünet érdekében 
és igy tovább.

Csakhogy törvény ide vagy oda, a színház- 
igazgatók mégis adattak szinelőadásokat va­
sárnap is, nagy veszedelmére- a konkurrenciát 
nem állható templomoknak. A reformereknek 
nem volt más hátra, mint pórt indítani. Bepö- 
rölték az összes színházakat- Fizettek is pör- 
költség gyanánt tizenkétezer dollárt. Azonban 
a küzdelem nem volt hiába való. Húsz vádlott 
közül a biró elitéit kettőt, a Century és az 
Orpheum színházak igazgatóit egy-egy dollár 
birságra.

A vádlottak szó nélkül lefizették a bírságot 
s a reformerek abbahagyták a reformálást.

Úrral, pappal, sunyi kutyával nem jó kikez­
deni. Úgy látszik, Roosevelt vegigpróbálja en­
nek a közmondásnak igazságát.

Először öszekapaszkodott az urakkal, mig 
Harriman a fejére nem terítette a vizes lepe­
dőt. Most pedig a papokkal gyűlik meg a baja.

Még az elnökválasztási küzdelem alatt tette 
Roosvelt azt a nyilatkozatot, hogy-tökéletesen 
mindegy, hogy milyen vallásu az elnök. Mivel 
pedig tradiciószerüleg sem a demokraták sem 
a republikánusok nem jelölnek az elnöki székre 
római katholikus vallásut, a methodisták, a 
presbiteriánusok, a baptisták, meg a különböző 
protestáns felekezetek ugyancsak neki támad­
nak, a római katholikus egyháznak s az elnöki 
állásnak összeférhetetlenségét bizonyítva.

Pedig hát ebben a kérdésben Rooseveltnek 
van igaza- Tökéletesen mindegy, hogy milyen 
vallásu az elnök, amig a kapitalista osztály ér­
dekeinek hü őre.

Helyreigazítás.

Az I. W. W. patersoni konferenciájának 
múlt számunkban közölt jegyzőkönyvének be­
kezdése egy korrektúra sor elcserélése mi­
att értelemzavaró volt. Az első sorok helye­
sen igy olvasandók;

Jegyzőkönyve az I. W. W. lokáljai által ki­
küldött delegátusok 1908 november 1-én Pa- 
tersonban (N. J.). tartott konferenciájának.

u
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AZ IPARI UNIONIZMUS KÉRDÉSÉHEZ.
Mint szövetségünk egyik tagja, kötelessé­

gemnek tartom, hogy a Népakarat 89-ik számá­
ban közzétett fölhívásnak eleget tegyek és né­
zetemet az I. \\ . W.-val szemben kifejtsem. 
Mielőtt rátérnék a tárgyra, szükségesnek tar­
tom kijelenteni a vezetőség helytelen eljárását 
a tekintetben, hogy a szövetség tagjai áltál kí­
vánja megállapittatni. hogy a jelenben létező 
két I. \Y. W. között, melyik a helyes és me- 
Iviket kell szövetségünknek támogatni.

Elismerem, sőt határozottan állíthatom, 
hogv a központi vezetőség jóhiszemüleg jár el 
akkor, amidőn fontosabb határozatok megho­
zatala előtt, az össztagság véleményét kikéri. 
De nem ismerem el a vitának oly fontosságát, 
hogy hetekig, sőt hónapokig nézze tétlenül a 
gazdasági mozgalom kérdését. Mi, az Amerikai 
Magy. Szocialista Munkás Szövetség kitűztük 
célul, hogv- a magyar munkássággal megös- 
niertetjük a tudományos forradalmi szocializ­
must és egyöntetű agitációt fejtünk ki a Szocia­
lista Munkáspárt és az osztályharc alapján álló 
i;>ari szervezet érdekében- Már most, a Chica­
góban megtartott I. W. W. kongresszusán az 
elvi nvilakozat megváltoztatásával elismerhet­
jük-e annak a szervezetnek, amelynek érdeké­
ben dolgoznunk kell. Én nem hiszem. Tessék 
elolvasni a Népakarat 78-ik számában megje­
lent tudósítást, mely a következőképen hang­
zik :

“Megemlékezésünk óta megkaptuk a kon­
venció négy napi munkájának eredményéről 
szóló tudósítást is.

S ez az eredmény keserűséggel tölt el minden 
munkást, aki osztályának érdekére valamit is 
ad.

A konvenció tárgyalásainak első négy nap­
ján a munkásosztály érdekében nem tett sem­
mit, a munkásosztály érdeke ellen nagyon so­
kat.

Azt hiszem, hogy szövetségünk vezetősége 
elég kompetens ahhoz, hogy a kérdést elbírálja 
és a helyes álláspontot tudassa a szövetség tag­
jaival a hivatalos lapban. A központi vezetőség 
ezt elmulasztotta és ezzel nemcsak tétlenséget 
idézett elő, hanem hivatását is megszegte, mert 
a Szocialista Munkáspárt irányát figyelmen kí­
vül hagyta s mint politikai szervezet a megtör­
tént dolgok után a Trautmann-féle frakciót 
nem ignorálta.

Rátérve Trautman levelének azon részére, 
hogy- a “politikai” szócska kivágása még nem 
jelenti, hogy a munkásságnak nincs joga poli­
tikai pártokban való tömörülésre. Tovább men 
ve azt mondja: “Szükséges egy oly önálló poli­
tikai szervezet, amely a gazdasági szervezettől 
külön áll, az által be nem folvásoltatik, külön­
leges funkciójának, a kapitalista társadalom ke­
retein belül való gyakorlásában. Osztályharc 
alapján álló lehet a politikai szervezet is, de ez 
a szervezet sohasem lehet a “munkásosztály” 
szervezete, mert a szervezetbe oly elemek is 
bekerülnek, akik gazdasági helyzetüknél fog­
va nem tartoznak a proletariátushoz, akik csak 
elhomályosítják a szervezet osztályjellegét, sőt 
idővel szét is forgácsolhatják. Mint “osztály " 
a proletáriátus csakis gazdasági téren szervez- 
kedhetik, nem törődve a politikai konstellációk 
következményeivel, arra törekszik, hogy a 
munkásokat öntudatra ébressze, hogy azokat 
osztálytudatos harcosokká nevelje, hogy föl­
ismerve a kapitalista társadalom hatalmi esz­
közeit, minden megragadható eszközt, politi­
kait úgy, mint gazdaságit fölhasználjanak »a 
munkásosztálynak a bérszolgaság járma alól 
való fölszabadítására és a kapitalista termelési 
rendszer megdöntésére ”

Most azt kérdem Trautmanntól, hogy ha a 
a” kivágása nem jelenti a politikai moz­

galom szükségtelenségét, miért vágták ki? 
Hisz az ember csak akkor dob el valamit ma­
gától, ha az hasznavehetetlen, vagy nincs szük­
sége rá. Nem hinném, hogy cshk azért vágták 
ki azt a szócskát, hogy az elvi nyilatkozat eny- 
nyivel rövidebb legyen, hisz ez a szócska 
igazolta eddig az osztályharc jellegét.

Önálló politikai szervezet ellen nincs kifo­
gása Trautmannak, mert tudja, hogy egy poli­
tikai szervezet gazdasági szervezet nélkül, nem 
létezhet. Későbbi soraiban ellentétbe jön ön­
magával, amidőn kijelenti, hogy meg kell ra­
gadni a politikait úgy, mint a gazdasági szer­
vezetet a kaptalista rendszer megdöntésére. Te­
hát Trautmann szerint a végső ütközetnél a 
politikai mozgalmat is igénybe kell venni, de 
addig működjön csak úgy, ahogy neki,tetszik 
és nem úgy, ahogy az érdekek kívánják.

Attól fél Trautmann, hogy a politikai pár­
tokba olyan egyének is bekerülnek, akik a gaz­
dasági helyzetüknél fogva nem tartoznak a 
proletáriátushoz s így elhomályosíthatják a 
szervezet osztályjellegét ? Vájjon Miss 
Flyn a gazdasági helyzeténél fogva a proletá­
riátushoz tartozott-e? Miért nem félt ettől 
Trautmann?

A “szócska” kivágásának eredeti okáról hall­
gat Trautmann, nem tudom miért. Hisz' egy 
évvel ezelőtt a stuttgarti kongresszushoz be­
terjesztett javaslatban szépen lefektette azon 
“szócska” szükségességét. Egy év óta a gaz­
dasági viszonyok, nézetem szerint nem változ­
tak annyit, hogy e “szócska” kihagyása szük­
séges volt. Miután Trautmann nem nyilatkozik 
e kérdésben bővebben, szükséges, hogy a kong 
resszus jegyzőkönyvéből kutassam azt a részt, 
amely az elvi nyilatkozat megváltoztatásával 
foglalkozik. Az elvinyilakozat megváltoztatá­
sára kiküldőt bizottság előadója. Axselson a 
következő érvekkel indokolja meg a “szócska” 
kivágását: “Vedd ki azt a kis “horgot” az elvi 
nyilatkozatból, amely azt mondja, hogy a po­
litikai téren is kell szervezkednünk, mert ben­
nünket mindenütt mint gyávák támadnak az­
ért, mert mert mi félünk kivágni azt a hor­
got”. Azt mondják, hogy nekünk valamely po­
litikai pártra kell támaszkodnunk. Mutassátok 
meg nekem, hogy a politikai mozgalom hol 
használt és hol használhat a munkásosztály 
javára?” Tehát, ha egy bizottság előadója ilyen 
érveket használ, (rendesen egy bizottság elő­
adójának érvei befolyást gyakorolnak) egy pil­
lanatra sem kételkedem abban, hogy ez a mun­
ka már régóta készül tervszerűen, ahogy De 
León elvtárs írja cikkében- Hogy a politikai 
mozgalom tett-e már valamit a munkásosztály 
javára, későbbi soraimban felelek.

Egyik cikkíró elvtársam azt állítja, hogy az 
uj elvi nyilatkozat teljesen megfelelne, ha a 
régit nem ösmertük volna. Én ezen állítással 
nem azonosíthatnám magamat még akkor sem, 
ha nem láttam volna a régit. Mi, marxisták 
mindig azt tanítjuk s csakis azt taníthatjuk, 
hogy a munkásosztályt úgy gazdasági, mint 
politikai téren szerveznünk kell, mert csakis 
igy rombolhatjuk le a mai társadalmi tőkés­
rendszert.

A new yorki elvtársak között a “szócska” 
kivágása után óriási ellentétek keletkeztek, ami 
maga után vonta egy nagyobbszabásu vita ren­
dezését. Voltak egyesek, kik azt hangoztatták, 
hogy e szócska kihagyása nem jelenti a politi­
kai mozgalom elvetését, mig mások ezt állítot­
ták. Bár a vitának csak egy része ismeretes 
előttem (mert nem voltam jelen) és ezen rész­
ből kitűnik az, hogy vannak még egyének, akik 
(foradalmi szocialistáknak vallják magukat) 
azon a tévúton haladnak, hogy a politikai moz­
galom itt szükségtelen, (hisz az Egyesült Ál­
lamokban nincs politikai mozgalom) hisz a 
gazdasági küzdelemmel ki lehet vívni mindazt, 
amiért mi, forradalmi szocalsták küzdünk 
mindkét téren. Hogy ezen téves hitnek éppen 
az ellenkezőjét bizonyítja akkor, amidőn látják 
azt, hogy a gazdasá'gi. szervezeteink fejlődésé­
vel a tőkések is tömörülnek, hogy a gazdasági 
érdekeieket megvédjék. Látják azt, (főképen 
itt az Egyesült Államokban) hogy választások 
alkalmával milyen áldozatokat hoznak a tő­
kések, hogy a politikai hatalmat megnyerjek 
számukra, hogy ezáltal biztosítsák gazdasági 
érdekeiket.

Oly országokban, ahol a proletáriátusnak 
nem adatik meg az a jog, hogy az ország ügyei­
nek intézése ellen fölemelje tiltakozó szavát a 
törvényhozó testületekben, nem ösmerve az 
áldozatok határát, véres harcokat folytatnak 
jogaik kivívásáért. Mi, amerikai proletárok, 
akiknek megadatott az a jog, hogy tiltakoz­
zunk a mai tőkés erndszer ellen, elvetjük ma­
gunktól és a nyers erőt alkalmazzuk?

Hogy egy kis példával igazoljam a politikai 
mozgalom szükségességét, meg kell említenem 
a Western Federation of Miners (a nyugati 
bányászszövetség) és annak három tisztviselő­
je ellen folytatott harcot. Az eset nemrég ját­
szódott le s lapunk olvasói visszaemlékeznek 
még azon eszközökre, amely eszközök igény- 
bevételével Igizdött a bányatulajdonosok szö­
vetsége. Fölhasználták az Egyesült Államok 
elnökét, szenátusát, kormányzóit stb- Vájjon 
képesek lettek volna-e a hányatna!jdonosok 
céljaikat elérni, ha nem áll hátuk mögött a 
hatalom? Vájjon nem-e sikerült volna teljesen

elérni céljukat, ha a proletárság nem tiltakozik 
úgy gazdasági, mint politikai szervezetei ut­
ján? Azt hszem, igen. Tudom, hogy a tévhitü- 
ek azzal akarják igazolni álláspontjukat, hogy 
az Egyesült Államokban nincs politikai moz­
galom, mert ami van, az oly kicsiny, hogy nem 
is jön számításba. Itt ismét tévednek. Mert 
szerintem a politikai mozgalom nem lehet na­
gyobb, mint a gazdasági, mert az előbbi tükre 
(reflexe) az utóbbinak. De legyen a mozgalom 
bármily kicsi, mindig erejéhez mérten fog küz­
deni a proletáriátus javára. Fölemlíthetném 
még a Szocalista Munkáspárt elnökjelöltjének 
esetét is, de azt hiszem ezzel mindenki tisztá­
ban van. E két eset eléggé igazolja azt, hogy a 
politikai mozgalom szükséges és bizonyítja 
azt is, hogy tett a munkásság érdekében any- 
nyit, amenyit ereje megengedett. Azok, kik 
ezen eredményeket kevésnek tartják, erősítsék 
a mozgalmat és akkor nagyobb eredményeket 
tud fölmutatni.

Olvasva Deutsch elvtárs cikkét, aki igazolja, 
(Trautmann tagadja), hogy a szócska kiha­
gyása nem tévedés, sem nem az anarchisták 
munkája, hanem a politikai pártok veszekedé- 
esi tette szükségessé. Példát is hoz föl az eset 
bizoinyitására, ami mindenre ráillik, csak nem 
állítására. Politikai pártok veszekedéséről be­
szél a new yorki “council’ -ban (szaktanács) a 
konvenció után. Fölhozza ifj- De Leont is, aki 
hogy nem volt delegátus- Amikor egy szerve­
zet delegátusa tiltakozott ellene, lehurrogták. 
Az eset elvtársam nem szocialistákhoz illő s 
ha megtörtént, akor is csak a gazdasági szer­
vezet szaktanácsán történhetett meg. Hogy a 
szaktanács ülésem a politikai pártok javára 
dolgoznak, nem hiszem el. Hogy azon az ülé­
sen, melyen elvtársam küldöttjét lehurrogták 
nem a politikai célokért harcoltak, hanem a 
gazdasági szervezeteket akarták kikapcsolni a 
chicagói központtól. Attól a központtól, amely 
megtagadta elvét és megtagadta azon osztá­
lyok képviseletét, amely osztályokat a new 
yorki szaktanács kivont a központ kebeléből, 
mert nem akart egy olyan központot támogat­
ni.. amely őket kizárta s elveiket megtagadta. 
Ez az ön nézete szerint lehet a politikai párt 
javára vívmány, de szerintem nem- Az ön né­
zete szerint elvtársam a councilban történt do­
log nem a “szócska"’ kivágásáért, hanem sze­
mélyi hiúság megsértéséért történt. Erre csak 
azt felelhetem: ha a szócskát kivették az elvi 
nyilatkozatból (ön beismeri), akkor klépésük 
jogos volt, mert szocialistáknak nincs ott he­
lyük. Már tapasztalta ön is elvtársam, hogy a 
belülről fúrás rossz taktika. Én részemről a 
patersoni konferenciát szükségesnek tartot­
tam, mivel azt hiszem, hogy ott a lefoily kong­
resszus határozatai ellen fognak tiltakozni. 
Hogy mi történt ott, azt részletesen nem is­
merem, mert még nem olvastam a lefolyását.

Az elvtárs nagy szolgálatot tenne, ha olyan 
példát hozna föl érvei mellé, amely példák iga­
zolnák azt, hogy a politikai pártok veszekedé­
sei tették szükségessé e “szócska” kivágását. 
Szerintem ez a határozat nem hogy hasznára 
van a mozgalomnak, hanem újabb .veszekedé­
seknek szülője. Mert azok a szocialisták, akik 
bennmaradnak, a veszekedést kettőzött erővel 
folytatni fogják, mert kötelességük, ha szocia­
listák- Még egy helyetelen nézetét kívánom 
helyreigazítani. Ön azt mondja, hogy a Szocia­
lista Munkáspárt legutolsó konvenciója az 
I. W. W. indosszálását nem kívánja. De ezzel 
nem mondta azt, hogy az ipari unionizmust 
nem kivánja. Mi, magyarok az alapszabályok­
ban egyenesen kimondtuk azt, hogjr az ipari 
unionizmus érdekében dolgozunk és nem az 
I. W. W. érdekében. Mi néhány hónappal 
előbb tettük ezt, mint a S. L. P. kongresszusa- 
Az I. W. W. kongresszusa kivágta azt a szócs­
kát, amit a S. L. P. és mi, magyarok benne 
hagytunk nyilatkozatunkban. Ugyebár a kettő 
között van különbség. Ha figyelmesen olvasta 
a mozgalom történetét, azt is kellene önnek 
tudnia, hogy az I. W. W- 1907-iki kongresz- 
szusán épen a S. L. P. követelte azt, hogy ne 
indosszáljon az I. W. W. egy politikai pártot 
sem, de a politikai1 mozgalom szükségességét 
hirdettesse elvi nyilatkozatában.

Soraim egybefoglalva, arra a következtetés­
re jutok, hogy az I. W. W. a politikai szócska 
kihagyásával (mint testület) megtagadta a 
politikai mozgalom szükségét és mint öntu­
datos munkás, aki a rendszer megdöntését 
csakis gazdasági és politikai szervezkedés út­
ién képzelem, nem támogathatom a chicagói 
I. W- W.-t. 1

Kérem az elvtársakat, foglalkozzanak a 
szervezetekben ezzel a kérdéssel mielőbb és 
álláspontjukat küldjék a központi vezetőség­
hez. Ne pocsékoljuk lapunk nagy részét ezen 
üevben. hanem szenteljük azt a helyet fonto­
sabb ügvekre, a tanítás céljaira. Ezen ügvet, 
ha szervezetünkben tárgvaljuk. a nézetek meg- 
nvilvánulnak és a döntés egyszerűbb utón fog 
megtörténni.

Fischer Samu.

Magyarországi hírek. Külföldi hírek.

CLEVELANDI?AN A MAGYAR NYELVŰ 
NYOMDÁSZOK BÉRHARCBAN ÁLLNAK 
MINDEN ÖNTUDATOS NYOMDÁSZ KE­

RÜLJE CLEVELANDOT!

Egy koalíciós vezérférfiu. Dr. Varga Lajos 
debreceni ügyvéd az ottani függetlenségi párt 
egyik vezérembere, a hajdumegyei független­
ségi párt elnöke, port indított Székely Imre lap 
szerkesztő ellen, rágalmgps miatt. Székely 
ugyanis azt irta lapjábd|Rlr. Varga Lajos úr­
ról, hogy 1895-ben, mikor függetlenségi kép­
viselőjelölt volt, a választás előtt visszalépett, 
mert az ellenjelölttől, Szabó Kálmántól 6000 
koronát kapott. Ma volt a tágyalás s Székely 
nemcsak föntartotta állítását hanem bizonyí­
totta is s az esküdtszék föl is mentette. Dr. 
Varga Lajos ur, a függelenségi párt hivatalos 
jelöltje, Kossuth pártfogoltja tehát 6000 ko­
ronáért adta el mandátumát, amely bizonyára 
megért annyit annak, aki megvette-

De hogy a debreceni függetlenségi párti vá­
lasztók, akiket jelöltjük egyszerűen eladhat, 
megérnek-e 6000 koronát, az már nem olyan 
biznyos.

^ szent tidzassag vége. V eres családi drama 
íejezodott oe a minap i'ronataivan. iiz evvel 
ezeiott jomuüDaii eit bereit uirtoKan itndroüi 
jxaroly. Megtudta Hogy tei.esege egy paraszi- 
legennyei viszonyt tolytat. itliiatarozta, liogy 
megöli az asszonyt. Otthon bezárta a jai-tas 
ajtait és vadaszpuskajaval teieségere lőtt, de 
nem találta. Mikor másodszor is fölemelte tégy 
veret, nagyobbik gyermeke az akkor hat eves 
Karoly, sírva kerte atyjat, hogy anyját ne 
oantsa és a szerető apa hajlott kis fia kérésére. 
U ütni engedte az asszonyt, aki a csendőrség­
hez rohant. Amikor Liidrődi meghallotta, 
hogy a csendőrök jönnek, önmaga ellen for­
dította fegyverét és azok már csak Endrődinek 
holttestét találták ott és felette siránkozó kis 
gyermekét: Károlyt. Az assszony azután ha­
marosan Nagy Ferenc felesége lett, de a kis 
gyermeke nem tudta feledni atyjának tragikus 
halálát. Most, hogy fölcseperedett, csak az al­
kalmat leste arra hogy atyja halálát megbosz 
szülj a. A minap a mostoha apja megverte a 
fiatal legény húgát mire a fiú földühödve rá- 
rivalt a mostohájára- ,

— Nem elég, hogy az apámat megölted, 
most a -húgomnak is gyilkosa akarsz lenni?

Nagy Ferenc csititgatni kezdte a fiút, de 
azt annyira elfogta a düh, hogy vasvillát ra­
gadott és mostohája felé rohant, hogy agyon­
üsse. Nagy, amikor látta, hogy mostohafia fe­
léje akar sújtani kirántotta a zsebéből a revol­
verét. rálőtt Endrődi Károlyra, aki egy jajszó 
nélkül holtan rogyott össze.

A nagyváradi tizenhárom. November 13-án 
volt egy esztendeje, hogy Nagyváradon a vál­
lalkozó kapzsisága és a hatóság hanyagsága 
folytán tizenhárom munkástársunkat temették 
az összeomló Breider-ház romjai maguk alá. 
A polgárság odavetett az áldozatok családtag­
jainak pár száz koronánvi alamizsnát, az igaz­
ságszolgáltatás futni engedte a tömeggyilkost, 
az embervérrel táplált palotát azóa friss mun­
káskezek újjáépítették, az áldozatok sírját pe­
dig benőtte a fii. senki sem akart emlékezni 
rájuk.

De Nagyvárad szociáldemokrata munkás­
sága eszébe juttatta a feledni akaró tőkéseknek 
áldozataik emlékét, mert a munkásság saját 
sorsának ijesztő példáját látja a Breider-házi 
áldozatok szomorú katasztrófájában. A szerve­
zett munkásság méltó módon jelölte meg sze­
rencsétlenül járt elvtársainak sírhelyét. Majd­
nem három méter magas, sötétszürke gránit­
piramis felső részén az áldozatok nevei, alsó 
részén pedig az alábbi fölirat: ,

A tőke áldozatainak!
A Breider-ház beomlásával 1907 november 13- 
án munkáshalált szenvedettek emlékére, pro­
letár testvéri szeretettel emeltette a szervezett 

munkásság.
November 15-én a szervezetekben gyülekez­

tek elvtársaink, majd a Szent László-téren 
menetté egyesülve, indultak ki a temetőbe. A 
másfélezernyi tömeg néma fölvonulása a 
gyászba vont vörös lobogókkal valóban impo 
záns volt.

A temetőben a famunkások dalköre nyitotta 
meg a gyászünnepséget. Majd a pártszervezet 
nevében Pelle János elvtárs tartotta az emlék 
beszédet. Utána a szakegyletek megbizottai 
tették le rövid felszólalás kiséretében szerve­
zeteik koszorúját- Majd fölhangzott a prole­
tárok harci riadója, a Marseillaise. Ennek a 
szomorú esetnek az emléke csak fokozta a 
nagyváradi szervezett munkásságban a kizsák­
mányoló, embervérrel táplálkozó kapitalizmus 
elleni elkeseredést.

A TESTVÉRÁRULÁS JUTALMA.
Keefe J. Dániel, az International Association 

of Longshoremen’s Union (a nemzetközi rako­
dómunkások egyesülete) elnöke megkapta ju­
talmát a tőkés osztálynak tett szolgálataiért. 
December 1-én az Egyesült Államok elnöke 
bevándorlási főbiztosnak nevezte ki. Keefe 
megérdemli a kitüntetést, hü szolgája volt 
urainak s, hűségéért most megkapta jutalmát. 
Reméljük, hogy megtarja őt az egek ura jó 
egészségben mindaddig, mig jutalmát az ön­
tudatra ébredt munkásosztálytól is meg nem 
kapta-

“Szakadás” a belga pártban. A polgári lapok 
már megint örömmel újságolják, hogy a belga 
szociáldemokrata pártban szakadás állott be.
A szakadást a Kongó-kérdés okozta volna. 
Vandervelde elvtársunk ugyanis azon az állás­
ponton van, hogy a Kongónak Belgiumhoz 
való csatolása üdvös dolog. El is utazott a 
Kongóba, hogy személyesen is meggyőződjék 
álláspontja helyességéről. Amikor visszajött 
egy gyűlésen be akart számolni tapasztalatai­
ról. Elvtársaink azonban nem akarták meg­
hallgatni. Ebből a polgári lapok azt következ­
tetik, hogy emiatt a pártban szakadás fog be- 
állanii- Vandervelde uj pártot fog alakítani 
Nos, hát ez igazán olcsó öröm, csak az a hi­
bája, hogy alaptalan. A belga szociáldemokrata 
párt a Kongo-kérdésben, éppúgy, mint egyéb­
ben egyöntetű véleményen van- A husvétkor 
megtartott pártkongresszus egyhangú határo- 
zattal|piondta ki, hogy ellenzi a Kongo annek- 
tálását. Vandervelde elvtárs volt az egyetlen 
akinek más a véleménye. A kongresszuson 
gyönyörű beszédet mondott, amelyben kijelen­
tette. hogyha ellentétbe jön a párttal, lemond 
mandátumáról, de a pártot, mint közkatona, 
mindig híven szolgálja. Meggyőződéséről nem 
tud lemondani, de mindig aláveti magát a párt- 
fegyelemnek, ami fölfogása szerint is minden 
elvtársnak megtenni kötelessége. Amilyen kö­
vetkezetes Vandervelde elvtárs a Kongo-kér­
désben. épp oly következetes marad önmagá­
hoz és pártjához. Ezért semmi ok sincs arra. 
hogy szakadástól tartsunk a belga pártban. A 
polgári pártoknál is csak a vágy a gondolat 
szülője, ami azonban nem valósul meg.

Uj sajtótörvény. Pétervárról jelentik, hogy a 
duma sajtóbizottsága által kidolgozott uj saj­
tótörvényt már a napokban tanulmányozás alá 
veszik az igazságügyi minisztériumban. A tör­
vénytervezet szerint a jövőben csak a'biróság 
rendelhet el eljárást valamely lap ellen. A köz- 
igazgatási hatóságoknak még a hadiállapot ki­
hirdetése esetén sincs joguk a sajtót megrend- 
szabályozni. Ehelyett a sajtóvétségekért járó 
büntetést rendkívül megszorították. Ha az 
igazságügyminiszerium idejekorán elintézi a 
javaslatot, akkor azt még ez év végén a duma 
elé terjesztik.

Lázadások. (A tőke bevonulása.) Konstanti­
nápolyból jelenti a berlini “Lokalanzeiger” tu­
dósítója, hogy Prizrendben és környékén for­
radalom tört ki a régi rezsim mellett. Állítólag 
ezer főnyi banda vonul Üszköb felé s útjában 
rabolva pusztít. A lázadók azzal vádolják az 
uj kormányzatot, hogy kedvez a keresztények­
nek. A konstantinápolyi lapok agyonhallgatják 
a zendülést. Üszkükből ellenben csapatokat 
rendeltek ki a forradalmárok leverésére.

Konstantinápolyból sürgönuyzik, hogy egy 
francia szindikátus megbizottai érkeztek oda, 
hogy a város modernizálására lépéseket tegye­
nek. Koncessziókat akarnak kérni egy parla­
menti épület, városi villamos vasút, hidak és 
hasonlók építésére.

A német munkásstatisztikai tanács hivata­
losan megállapította, hogy a fuvarozó munká­
sok munkaideje oly hosszú, hogy ebből a mun­
kások egészségére káros következménynek 
kell beállani. A tanács ezért javaslatot tesz a 
munkaidő korlátozásáig. Kimondani kívánja, 
hogy a munkaidő legfeljebb napi 15, tizenöt 
óra legyen! Az éjjeli nyugvó idő legalább 9 
óra: ha tiz óra van, szabad egy órát etetésre 
stb- forditani. Minden évnegyedben legalább 4 
szabad vasárnap adandó! Jellemző az agráriu­
sok embertelenségére, hogv a porosz konzerva­
tív párt ezen igazán hallatlan rossz tervezet 
ellen is a leghevesebben állást foglalt. A po­
rosz ezerholdasoknak még a napi 15 órai mun­
kaidő is kevés!

Mi sem természetesebb, minthogv a német 
szervezett fuvarozó munkások a legerősebb 
harcra hivják föl a fuvarozó munkásokat a ter­
vezett intézkedés ellen.

Panama Belgrádiban. A szerb fővárosból je­
lentik, hogy a legutóbb Kragujevacban tör­
tént lőporrobbanás ügyében indított vizsgálat 
szenzációs visszaéléseket leplezett le. A lőpor- 
gyár igazgatója, Sztanojevics ezredes fivére 
közvetítésével a külföldön rendelt lőport, de 
ebbe a lőporba annyi szemetet kevertek bele. 
hogy az ezzel a lőporral megtöltött töltények 
legnagyobb részét nem lehet használni. Ezek­
be az üzelmekbe nemcsak Sztanojevics. de más 
tisztek is belé vannak keverve. A katonai körök 
legnagyob zavarban vannak, hogy mit csinál­
janak a rossz töltényekkel és a veszedelem an­
nál nagvobb, mert egyáltalában kétségesnek 
látszik, hogy meg lehet-e a lőport a beléje ke­
vert szeméttől tisztítani. Ha ez nem sikerül, a 
szerb kincstár nagyon megkárosodik. A szédel­
gést már két év óta űzték és előreláthatólag 
több tiszt és más katonai közeg kerül miatta 
a vádlottak padjára.

:U.
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TÁRCA.
ÁPRILIS ELSEJE.

__Irta: Kosztolányi Dezső. —
- Holnap április elseje, mondotta Szilard. 

Valami újat kell kieszelnünk.
Ketten voltunk az ÜUői-uti diákszobában és

beszélgettünk.
__ Bálint egész nap nem lesz itthon. Este

ti;, felé jbn haza.
— Várj csak- Mindjárt készen leszek a terv­

vel. Cigarettára gyújtottam s izgatottan jár­
tam a szobában föl és alá.

— Az ugratásnak föltétlenül meglepőnek és 
eredetinek kell lennie, máskép nincs semmi 
értelme. Bálintnak vissza kell fizetni a ko - 

csont.
— Megvan! Kiáltotta Szilárd. Nagyszerű ...

Ic e bújsz ebbe a szekrénybe s meglesed, hogy

mit csinál....
— Helves.
\ na^v diófaszekrényt, amit anyank meg 

altkor adott- mikor Budapest® jöttünk, ^nyi­
tottuk és gondosan megvizsgáltuk. Magas es 
v „as vö t "úgy hogy egy ember kényelmesen 
elállhatott benne. Egy széket is tettünk bele. 
Leültem. Az ajtón levő facsomót kiütöttük- 
Ezen a kukucskáló-lyukon mindent pontosan
láthattam. .. ,

Szilárd bezárta a szekrényt és én a sötétben 
egyedül maradtam. Mindaketten folkacag-

tunk az örömtől. ...........
__ Pompás, itt akár napokig elüldögélhetsz.

ke most figyelj ide.... Én a folyosóra megyek 
és lesem, mikor jön. Aztán jelt adok neked.
Te elbújsz és egy fél óráig — érted — egy fel 
óráig meg se mukkansz. A szekrény be lesz 
z Írva. nem kell semmitől se tartanod. Figyelni 
fi ..erőd. hogy mit csinál.

És azután?
_ Azután lassan elkezdesz mozgolódni. A 

zart ajtók mögött finoman, óvatosan recseg­
teted a deszkákat. Később vigyázva és nagyon
halkan köhöghetsz :s....

— De hogyha nem lesz egyedül? Ha vélet­
lenül llát is magával hozza:

— Annál jobb-
Sziljárd szemei fölvillantak. Eszébe jutott, 

hoo-v múltkor én és Bálint éppen akkor mász­
tunk ki az ágy alól, mikor egy kis varróleany 
kötényét csókolgatni kezdte. A bosszú édesnek 
i /érkezett. Most mar csak arról volt szó, hogy 
tirtsuk otthon. Attól féltünk, hogy elmegy,

: vagy rögtön lefekszik.
Szilárd tollat ragadott és levelet irt:

•■jöjj éjfélkor a Pannóniába. Elmentünk. 11a
is velünk van. Viszontlátásra.

— Ezt a levelet — mondta — holnap itt 
hagyjuk az asztalon. Ha lámpát gyújt, okvet­
lenül meglátja. Azután legalább is egy óráig 
öltözködik. Hisz ismered Bálintot- 

— Kitűnő.
_ De most arid kezed, hogy senkinek se

szólsz róla. . „
Kezet adtam. Bálint ezen az estén is tíz fele

jött haza. Kicsit ivott, jókedvű volt, futyore- 
szett. A szekrényből kivettük a konyakot, ko- 
cintgattunk, ordítoztunk, éjfélig ittunk.

Másnap fehér, bolond tavaszi reggel lett. 
Éles, erős, részegítő szelek zúgtak, teher virá­
gokat sodort a tavaszi vihar. Az eg majd ra­
gyogott, majd, mint egy hisztérikus leány, ma 
kacsul hullatta eszelős könyeit. Bizsergő visz­
ketés bujkált a mellünkben s mi is szerettünk 
volna sírni és nevetni, mintha egy nagyon fe­
hér és kéjes leánykéz csiklandozta volna fiatal 
testünket. Édes bódulat szállt agyvelőnkre, 

í ilyen napokon követjük el legnagyobb őrule 
teínket. Ilyenkor vallunk szerelmet a csúf leá­
nyoknak. Ilyenkor törünk tükröt, ilyenkor or­
dítjuk rekedtre magunkat és ilyenkor isszuk ki 
a melegítőkből a szeszt. A szivem elszorult, 
valami különös, sohasem érzett nyugtalansag 
sejtésétől.

A nap mégis lassan múlt el. Fejfájós, ideges 
délelőtt jött, azután egy végtelen sárga dél 
után. Szüntelenül cseteltem, botoltam, kezeim­
ből kiesett a toll, poharakat, tányérokat törtem 
és nagyon szerencsétlennek éreztem magamat. 
Végül egész váratlanul, ijesztő hirtelenséggel 
jött az este. Az ég kiderült. A nedves háztető 
kön végigfeküdt a zöld, barátságtalan hold­
fény s a kémény mellett fölbukkant egy csinos 
kandúr.

A kaput bezárták s a diákkaszárnya elcsön 
desedett. Lesbe állottunk-

__Sápadt vagy — mondotta Szilárd Ta­
lán félsz?

Mindaketten elkacagtuk magunkat.
A lámpa ott égett az asztal közepén. Minden 

csöngetésre eloltottuk, nehogy észrevegye az 
ablakból kiszüremlő világosságot. Még mindig 
nem jött. Meggyujtottuk a lámpát. Ügyetlen, 
botorkáló kézzel babráltam a forró lámpauve- 
get. Hol marad ilyen sokáig? Talán már nem is 
jön. De újra berreget a csengő, élesen, határo­
zottan, fülsértőén. Szilárd kiszaladt a folyosó­
ra s égy pillanat múlva visszajött.

— Itt van.
__ Ki? — kérdeztem hebegyj.
— Bálint.

Értelmetlenül néztem rá- Úgy tetszett, hogy 
nagyon is korán jött. A kezemben remegő gyu­
fa világánál megpillantottam fehér arcomat a 
tükörben és megijedtem tőle.

— Fújd el a gyufát. Most pedig bújj el.
— Hová?
— Ide.... a szekrénybe.... De siess. Vedd

ezt a szőnyeget is és harapj bele, ha nevetni 
akarsz___

—De.... v
— Siess, mert már hallom a lépéseit....
Egy pillanat alatt benn voltam a szekrény­

ben. Szilárd bezárt és macska-talpakon kisu­
hant a másik szobába. Egyedül maradtam a 
fekete -sötétségben. Egy darabig még hallot­
tam a megereszkedő bútorok recsegéséi, majd 
halálos csönd lett. Csak a szivem dobogott.

Azután egyszerre valami különös nevető in­
ger fogott el, valami buta kényszer, valami 
erős és kegyetlen görcs, hogy nevessek, haho- 
tázzak és ordítsak, mint ott künn az őrjöngő 
áprilisi szél- Hideg, izzadt kezemet a szájamra 
tapasztottam. Vártam. Még mindig nem jött. 
Meddig tart ez igy? Miért jön oly lassan 
épp most? Talán fél? Mit csinál majd akkor, ha 
motoszkálni kezdek? És mit teszek én, ha nem 
lesz egyedül? Ettől a gondolattól megijedtem. 
Szerettem volna kijönni, de már nem lehetett.

Egyszerre megzörrent a kilincs.
ö volt.
— Milyen különös — gondoltam magamban 

— mert azt hiszi, hogy egész egyedül van.
Élveztem.a helyzetet. Tisztán láttam minden 

mozdulatát. Délcegen és hatalmasan meredt 
elém a szélesvállu, egészséges bácskai fiú, A 
lámpafény reá sütött cigányos, fekete hajára.

Gyanútlanul és fesztelenül mozgott. Meg­
törölte a homlokát. Azután vizet ivott. Éhes, 
meredt szemekkel bámultam és olyan különös­
nek tetszett. Máskor nem igy iszik. Akkor nem 
ily hanyag s közönyös. Most nem is sejti, hogy 
őt lesik. A tevése-vevése érdektelen és hitetlen. 
Az arca komoly, de olyan furcsa. Fáradt *és 
nagyon petyhüdt- Majdnem csúnya. Szeme kö­
rül hamvas, árnyékos karikák. Mindnyájunk 
arca ilyen, ha teljesen magunk vagyunk. A 
szemek kissé beesnek, az orr megnyúlik, a lé­
pések fáradtak és bizonytalanok, mert magunk 
előtt csak akkor pózolunk, ha a tükörbe né­
zünk. Ezért ijedünk meg, ha néha valaki meg­
lep. Elszégyeljük magunkat.

Nem tudtam nevetni.

A PERTHAMBOY-I SZTRÁJK.
Körülbelül 200 újabb fegyveres guardot fo­

gadott föl a National Fireproofing Company a 
sztrájkolok megfélemlítésére. A guardok egy 
részét leitatták, akik aztán nagy bonyodalmat 
idéztek elő az által, hogy a Standard telepen 
tartózkodó, békésen viselkedő sztrájkolok közé 
lőttek. Szerencsére nem sebesült meg senki s 
a zavarnak más következménye nem lett, 
mint hogy a csirkefogókból álló guardokat 
New Yorkba visszaszállították.

A katonaság is elhagyta a várost, mire azok 
a régi munkások is, akik hétfőn attól való félel­
mükben, hogy lelövetnek munkába álltak, is­
mét abbahagyták a munkát.

A fent említetten kívül egyéb zavargás nem 
volt a telepen.

Úgy hallatszik, hogy az összes sztrájktörő­
ket és guardokat ma vissza fogják szállítani 
New Yorkba.

Körülbelül" 100 sztrájkoló az első számú te­
lep felé tartott szerda este, amikor 35 részeg 
rendőr és egy csomó sztrájktörő útjukat állta 
és anélkül, hogy alkalmat adtak volna arra, 
hogy megmondják, mi a szándékuk, a rendőr­
banda megtámadta őket. Néhány lövés dördült 
el, de senki meg nem sebesült.

Mint hírlik, az American Federation of La­
bor a sztrájkolok mindegyikét föl fogja venni 
tagjai sorába.' A sztrájkolok egyébként ma 
munkába fognak állni. A terv az, hogy elfogad­
ják az S1.40-es napi bért s ha néhány napot már 
dolgoztak az A. F. of L- 'tagjaivá lesznek és 
ekkor $1,75-es napi bérért a Munkásszövetség 

trájkot rendel el.

ÜGYLETI HÍREK-
Az első osztályban a folyó hó 21-én meg­

kezdett vita folytatása a december 5-én tartan­
dó rendes havi ülés miatt december 12-én foly­
tatódik. Titkár.

A New Yorki Szoc. Műnk. Szerv. II. osz­
tálya december hó 5-én, szombaton este 8 óra­
kor tartja rendes havi ülését. Tekintettel a 
rendkívüli fontos ügyek elintézésére, a tagok 
pontos megjelenését kéri a Titkár.

A clevelandi állami vezetőség, az Ohio ál­
lamban levő szociálist^ munkásszervezeteket 
a karácsonyi ünnepekre, Cleveleandba 

ÁLLAMI ÉRTEKEZLETRE 
hívja egybe.

Ez utón is fölkéri az állami vezetőség a 
clevelandi központhoz tartozó összes osztályo­
kat, hogy az értekezlet napirendjének fontos­
ságára való tekintettel, okvetlenül küldjenek 
megbízottakat az értekezletre.

Tímár, állami titkár.

NEMZETKÖZI TUBERKULÓZIS 
KIÁLLÍTÁS.

A tuberkulózisnak 2007000 emberélet esik 
évenkint áldozatul az Egyesült Államokban. A 

'nagyvárosok zsúfolt bérkaszárnyái, a munka- 
nélküliség okozta nyomor, a nép tudatlansága, 
mind elősegítik e rettenetes betegség terjedő 
sét. A kiállításnak célja az, hogy megismertes­
se a betegség elhárítására szolgáló eszközöket. 
A kiállítás megtekinthető minden nap délelőtt 
10-től este 11-ig, az American Natural History 
Museum-ban, Columbus Ave. és 77-ik utca 
sarkán. Fölhívjuk elvtársaink figyelmét e való­
ban érdemes kiállításra.

Egy embert láttam magam előtt, arcan a 
napi* munka utálatos fáradtságával, irtózatos 
egyedüllétben. Olvasni kezdett. Ásitozott.

Meddig fog ez még tartani? Az órámra néz­
tem. Tizenegy felé járt. És én lasankint félni 
ezdtem tőle is, magabtól is. Vájjon mit fog 

tenni? Hátha oly tekintetet lövel szemembe, 
amiben egy egész emberélet titka van s meg­
örülök tőle? Hátha elkiáltja magát, vagy be­
szélni kezd lassan és vontatottan? Ezt nem 
tudnám elviselni- Nekem pedig itt kell marad­
nom s moccannom sem szabad, mert a zajtól 
talán ő őrülne meg. Vállaim közé húztam a 
fejem és valami irtóztató félelem ragadott tor­
kon. Vacogó kezembe csöndesen ketyegett az 
óra. A félelem pedig egyre nőtt, dagadt s érez­
tem, amint az egész szobát betölti láthatatlan 
hullámaival s lassan összecsap fejem fölött és 
akkor már nincs menekvés. Bálint fölkelt. Öl­
tözködni kezdett. Benézett a tükörbe és elfin­
torította arcát. Járkál s lekuporodott a földre 
és az ágy alá nézett. Hogyan, tehát ő is sejt 
valamit? Fél? Megérezte, hogy itt vagyok? A 
szekrény elő jött. A szive szinte fülembe vert 
és nekem nem szabad elárulnom, hogy itt va­
gyok, nem birom elárulni, nem lehet, mert 
megijednék saját haragomtól és elájulnék, ha 
elköhinteném magamat. Várni, várni kell. De 
meddig? Ez igazán a bolondok napja.

Csak az elbújtatott gyilkos érezhet ilyet, aki 
kezét a kardmarkolaton pihentetve, áldozatára 
vár.

Egy kétségbeejtő, tusakvó, vacogásos félóra 
múlt" el Bálint lassan, nagyon lassan megmos­
dott, felöltözködött, elrendezte haját és elfujta 
a lámpát. Már indult. Éreztem, hogy most kell 
elkiáltanom magam. Gégémből egy vékony, di­
dergő hang szakadt ki. Kinyitotta az ajtót. 
Még mindig tétováztam. Egyszerre torkom 
szakadtából orditozni kezdtem:

Bocsáss meg.... Itt vagyok a szekrény­
ben.... Nyisd ki.... Elbújtam....

A Szocialista Munkáspárt Cook County-i 
osztálya december 6-án, a Friedman-féle Hall­
ban (Grand és Western Ave-k sarkán) 

EGYETEMES PÁRTGYÜLÉST 
tart, amelyre fölhívjuk elvtársaink figyelmét.

A Munkás Betegsegélyző Szövetség buffaloi 
osztálya november 25-én megtartott Katalin 
estélye úgy anyagilag, mint erkölcsileg jól si- 
’ :erült.

Fölülfizettek: Bauer Mihály és Zinger Ist­
ván egy-egv dollárt, melyet köszönettel nyug­
tázunk. Az osztály megbízásából

Popovits József, titkár.

MULATSÁGOK.

Felszólítjuk mindazon elvtársnőket és elv­
társakat. kik a december 19-én, a Népakarat 
javára rendezendő mulatsághoz ajándéktár­
gyakat adni óhajtanak, szíveskedjenek a Nép­
akarat szerkesztőségében (528 E. 6th St.) azo­
kat átadni. Az Up-town lakóktól Láng D. c. o. 
Szántó, 224 E. 67th St. veszi át a tárgyakat 

A vigalmi bizottság.

A FÖLTALÁLÓ ÖN GYILKOSSÁGA.
Méreggel ölte meg magát Eibler B- Cleve- 

landban afeletti elkeseredésében, hogy az örök 
mozgó gépét — dacára, hogy évek nehéz mun­
káját szentelte rá — föltalálni nem tudta. Le­
velet hagyott hátra, amelyben elmondja, hogy 
automobilokra akart föltalálni oly készüléket, 
amely a kocsi futása által termelt volna uj ára­
mot, tervét azonban kivinni nem tudta s igy 
inkább megvált az élettől.

VÍZÖZÖN COSTA RICÁBAN.
Smith Károly bányamérnök, ki nem rég jött 

vissza Délamerikából, azt mondja, hogy egy 
egy harminc napig tartó eső óriási károkat oko­
zott Costa Ricában. Elmosta a vasútvonalakat 
és teljesen megváltoztatta az ország egy részé­
nek képét. A bennszülött áldozatok száma ez­
rekre rúg.

A Szocialista Munkápárt Cook County-i 
osztálya (Chicago, 111.) december 13-án NAGY 
BÁLT rendez a Grand és Western Ave.-k sar­
kán lévő Friedman-féle Hall-ban.

Belépti-dij 25 cent.

A Milwaukee-i Szocz. Munkás Önképző és 
Dalkör 1908 Decz. 6-án a Freigemeinde (4 St. 
262. sz.) Hallban nagyszabású évzáró mulat­
ságot rendez a Népakarat javára, mely alka­
lommal színre kerül A Doktor Ur Molnár Fe- 
rencz három felvonásos kaczagtató behozata. 
Kezdete d- u. 3 órakor. Belépti díj 15c.

Az Oakland és Vidéke Magyaf Szocialista 
Munkás Szervezet 1908 december 5-én, szom­
baton az American Foreton Building-ben, 
a Népakarat javára BÁLT rendez.

Belépti-dij férfiaknak 25c-, nők nem fizetnek.

“THANKSGIVING DAY”-I AJÁNDÉK.
John Jacob Astor, a társadalom e kimagasló 

oszlopa, 5000 dolláros checket küldött Bing- 
hamhoz, New York főkapitányához “hálaadás 
napjá”-n ajándékul, kérve ót, hogy a pénzt oly 
célra fordítsa, amilyenre legjobbnak látja. A fő­
kapitány bizonyara eleget tesz kérésének s a 
legelső alkalommal, amikor az Astorok rab­
szolgái többet követelnek munkájuk gyümöl­
cséből, rendőrbotot fog beszerezni a kapott 
összegen. S Astor bizonyára meg lesz elégedve.

FIGYELEM ELVTÁRSAK.
Felhívjuk az elvtársak figyelmét a Népszava 

tanulságos és díszes, 1909. évi naptárára, mely 
könyvkereskedésünkben kapható. A naptár
ára 25 cent.

Ugyancsak megjelent német nyelven a
Volksstimme Kalender. Ára 30 cent.

Rendeléseket csakis az összeg előleges be­
küldése mellett eszközlünk.

A St. Louisi Marx Károly Szocialista Mun­
kás Szervezet női osztálya december hó 5-én, 
szombat este 8 órakor, a south sidei osztály 
termében, S- Broadway 1717 alatt tartja meg 
első

NAGY MULATSÁGÁT
Jó italokról és kitűnő zenéről gondoskodott a

Vigalmi bizottság.

REGÉNY.
RASZKOLNYIKOV

. Á magyarországi szociáldemokrata párt tu-
n.... Nyisd ki.... Elbújtam.... ,‘dományos folyóirata a Szocializmus. Elöfize-
Lépések zaját hallottam. Bahnt gyertyát ^ ^ eg.y éyre 2 dollár, félévre egy dollár, 

ryujtott. Kinyitota a szekrényt. Sápadt volt.
Nyugodtan, halkan és csodálkozva mondta:

— Te vagy?
Torkomat zokogás fojtogatta. A mellére bo­

rultam és sírva fakadtam.
__Bocsáss meg. Rossz tréfa volt- Nem tud­

tam, hogy egész egyedül leszel. És úgy fé­
lek....

Nem mertem a szeme közé nézni.
Bálint vizet öntött a pohárba és elém tette. 
__Igyál. Hisz olyan fehér vagy. mint a ha­

lott. Mi történt veled?
Ittam. A lámpát meggyujtottuk. Bálint le­

vetette kabátját és leült. Megfogta a kezemet 
és nyugodt, okos, fekete szemével a szemembe 
nézett:

— Beszélj. Nem értelek....

tési ára: egy évre 2 dollár, félévre egy dollár.
Minden szervezet és elvtárs tartsa köteles­

ségének a “Szocializmus”-t megrendelni és
terjeszteni. ) .

Előfizetéseket továbbit a Népakarat kiadó­
hivatala az összeg beküldése ellenében.

Ha ismerni és tanulni akarja a tudományos 
zocializmust, úgy feltétlenül rendelje meg a 

Szocializmust, amely az egyedüli magyar tudo­
mányos szocialista folyóirat.

Szerkeszti: Kunfi Zsigmond.

A “Népakarat előfizetési ára:
Egész évre ................... 2 dollár
Fél évre ______ _______1 dollár
Negyed évre ............... 50 cent

(BŰN ÉS BÜNHÖDÉS.)
Irta: DOSZTOJEVSZKIJ M. TÓDOR.

Első rész.
(Folytatás) (7)
Az érmet.... nos, az érmet 

eladtuk.... már régen.... hm.... a dicsérő 
oklevél még mai napig is ott van egy ládája 
fenekén s csak nem régen mutogatta a házi 
asszonyunknak. S bár ö a házi asszonnyal örö­
kös civódásban áll, de nagyon vágyott már va­
laki előtt eldicsekedni s elbeszélgetni a régi 
boldog napokról. S én nem is ítélem el, dehogy 
Ítélem! hiszen ez már a legutolsó az ő emlékei­
ből, a többi eltűnt, mint a pára! Úgy ám, úgy 
ám: szenvedélyes büszke és hajthatatlan 
hölgy! A padlót maga mossa s fekete kenyeret 
eszik, de tiszteletlenséget maga iránt nem tűr. 
Ugyanazért Lebezjanyikov ur gorombaságát 
sem tűrte s mikor ezért őt Lebezjatnyikov ur 
megverte, ő nem annyira a verés, mint érzel­
mei miatt volt ágyban fekvő beteg. Már mint 
özvegyet vettem el őt, három gyermekkel; 
egyik kisebb volt, mint a másik. Első férjéhez, 
egy gyalogos tiszthez, szerelemből ment s meg­
szökött vele a szülői háztól. Férjét rendkivül 
szerette, — de az nagyon belé bocsátkozott a 
kártyázásba elítélték, azután meg is halt- Vége 
felé már verte az asszonyt s az asszony, habár

nem hagyta is magát, amiről a legkisebb rész­
letekig menő okmányokkal támogatott tudo­
másom van, egész a mai napig sírva emlékszik 
rá vissza, magasztalja előttem s én örülök; 
örülök, mert legalább visszaemlékezéseiben 
néha boldognak látja magát. Nos és aztán öz­
vegyen maradt három kis gyermekével. Ott 
volt ő is azon kietlen vidéken, ahol akkoriban 
én is tengődtem olyan nagy reménytelen nyo­
morban, hogy el sem tudom beszélni, pedig sok 
mindent megértem már életemben. A rokonai 
persze tudni sem akartak ról^, de ő büszke volt 
ám nagyon.... És akkor, uram, én is özvegy 
lévén, megkértem a kezét, mert nem tudtam 
tovább télenül nézni a nyomorát. A lányom, ki 
az első feleségemről maradt rám, akkor éppen 
tizennégy éves volt. Képz lheti uram, milyen 
szerencsétlen lehetett az az asszony, ki jó csa­
ládból származott, nevelt és müveit volt, hogy 
kénytelen volt engemet fogadni el férjül. És 
hozzám jött: sirt. zokogott, kezeit tördelte, de 
mégis csak hozzám jött, mert nem volt szá­
mára más menekvés. Érti ön, de érti ön csak­
ugyan, mit tesz az: nincs más menekvés? Nem, 
ön még nem értheti ezt!.... Egész éven át 
híven és szentül teljesítettem kötelességemet 
és ehhez ni (a pálinkás iivgre mutatott) hozzá 
sem nyúltam ám, mert becsületérzés van ben­
nem- De az sem használt. Elvesztettem a hiva­
talomat. nem az én hibám miatt, tudom : uj 
rendszert hoztak be a hivatalokba, ez volt az 
oka: nos aztán — megint csak ehhez menekül- 

I tem! Másfél éve körülbelül, hogy idejöttünk 
I ebbe a városba, mely oly sok pompás emlék­
szoborral van diszitve. Itt aztán kaptam valami 

I állást. Kaptam, de megint elvesztettem. Érti 
I uram? De most a magam hibája miatt törént.
í üldözött a sorsom nagyon____Most egy zu-
j gocskában lakunk, olyan szobaÄszony félénél, 
akit Lippewechsel Ivanovna Amáliának hiv- 

j nak, de hogy miből élünk s miből fizetünk, nem 
I tudom. Sokan laknak még ott rajtunk kivül.
I Valóságos Sodorna, utálatos hely.... hm....
; igen.... Már a leányom is, aki az első házas­
ságomból maradt rám. felnőtt, mire ideértünk- 
De hogy mit szenvedett az a lány, az én leá­
nyom attól a mostohától, nem mondom el. Bár 
Ivanovna Katerina magasztos érzelmű hölgy, 
mégis heves, ideges asszony, aki nem bir ural­
kodni magán.... Úgy bizony; de ne beszél­
jünk róla. Ha jól tudom, Szónva tulajdonképen 
nevelésben nem is részesült, képzelheti. Akar­
tam ugyan négy év előtt megtanítani földrajz­
ra, meg világtörténelemre, dehát részint azért, 
mert magam sem értettem a dolgot valami 
nagyon, részint mert könyvem sem volt s a 
régi könyvek.... hm.... no, hát azok már 
nem léteztek — igy aztán abbahagytam az ok­
tatást. Cyrusnál, a perzsa királynál akadtunk 
el. Később aztán, mikor érettebb lett, olvasga­
tott ő regényféléket és nemrég Lebezjatnyikov 
úrtól a Lewis Physiologiáját. Ismeri ezt a mun­
kát? Nagy érdeklődéssel olvasta a lányom. Né­
mely helyet föl is olvasott nekünk. Ennyiből 
áll az ő egész müvelsége. Most aztán uram, 
azzal a bizalmas kérdéssel fordulok önhöz: 
mennyit kereshet, az ön véleménye szerint, 
becsületes munkával egy szegény, de erkölcsös 
leány? Tizenöt kopejkát naponkint, ennél töb­
bet alig, ha erkölcsös s nincs valamihez külö­
nös tehetsége- De aztán soha se pihentesse a 
kezeit! Vart ingeket Klopfstock Ivanovics Iván 
vátosi tanácsos urnák. — hallott már róla? 
fél tucatot, finom hollandi- vászonból s még 
most sem kapta meg az árát. Az alatt az ürügv 
alatt, hogy a gallérokat nem csinálta mérték 
után, megtagadta a fizetést, összeszidta, elker­
gette. És otthon az éhező gyermekek.... Iva­
novna Katerina tördeli a kezeit, fel, leszaladgál 
a lépcsőkön, kiülnek az arcára a vörös foltok: 
ennél a betegségnél igy szokott lenni. Aztán 
kiabál: “Te ingyenélő. mit is akarsz te tulaj­
donképen nálunk? Eszel, iszol, melegszel, mi­
alatt a gyermekek három nap óta egy falat 
kenyeret sem kaptak.” Akkor feküdtem. Miért 
tagadnám, hogy részegen feküdtem, de hallot­
tam, mikor Szónya felelt. Olyan türelmes sze­
gény s a hangocskája olyan szerény.... Szőke 
lányka, az arca halovány és sovány. Szónya azt 
kérdezte: “Istenem, Ivanovna Katerina, csak 
nem kívánja, hogy olyan legyek?” Franczovna 
Darja ugyanis, az a rosszhiru asszony, akinek 
sok dolga volt már a rendőrségnél, már több­
ször járt Szónya után, a szobaasszony utján. 
“No, ugyan nagy szerencsétlenség is volna! — 
kiáltott föl gőgösen Ivanovna Katerina. Talán 
nagyon érdemes őrizgetni azt a te — drága 
kincsedet?” De azért ne átkozza őt, uram, ne 
ítélje el, ő azt nem meggyőződésből mondta, 
csak úgy mérgében, beteges izgatottságában, 
mialatt az éhező gyermekek sirtak. Inkább 
csak azért mondta, hogy sértegesse Szónvát. 
mintsem komolyan gondolta volna.... Mert 
hát Ivanovna Katerina' olyan ingerlékeny s ha 
egyszer a gyermekek ordítanak, meg ha éhség 
bői sírnak is, rögtön megrakja őket .... Hát 
egyszer csak látom, hogy Szonyecska, bár az 
idő későre jár, fölveszi kendőjét, köpenyegét és 
elmegy hazulról. Kilenc óra felé jöt haza. Egye­
nesen odament Ivanovna Katerinához és sírva 
tett az asztalra harminc rubelt- 

(Folytatjuk.)



NYUGTÁZÁSOK.
November 22-től 28-ig befolyt előfizetések: 

Uj előfizetők:

cisco. $1.00. G. B. N. Hall, Cleveland- A. Roth- 
stein, G. Seregély, L. Basky, Philadelphia. 
$1.20. Földmunkások egyl., Szeged. Épitőmun- 
kások egyl-, F. Lack, Kisszékely. J. Németh, F. 
Németh, J. Górömbey, Tiszapolgár. J. Pong- 
rátz, Tolna Némedy. G. Sajdos, Waranow. 
$1.00. Gy. Varga, O. Szabó, J. Vámosy, L. Vá- 
mosy, Hammond. J- Antal, Hanlock. M. Fe­
kete, J. Takács, J. Puskás, J. Bacsa, R. Ferenci,
I. Takács, Newark, O. $1.00. E. Berinsky, New 
Brunswick, J. Nichter, Peoria. $2.00 P- Sztania, 
Buffalo. $1.00 L. Sebestyén, 50c. J. Schwartz, 
City. $1.00. K. Levy, Á Vince, J. Borovszky,
J. Berkes. 50c. K. Medgyesy, J. Klein, Ch. Je- 
ney, Chicago. M. Kuzsma, Newark, N. J- J. 
Grossman, Providence.

Folytatólagos előfizetők:
$2.00. G. Varga. Fairfield, M. Albert, Vista 

Grande. M. B. Sz XXV. oszt. M- Miskovich, 
Chicago. $1.25. J. Baráth, Hungary. $1.00. M. 
Kriszter, Mc Keesport- St. Czapp, St. Dargo- 
czy, M. B. Sz. Lynn. J. Spitzer, San Francisco. 
I Szabó, M. Pöcze. Cincinnati. J. Krucso, J. 
Rátkay, M. Szűcs, J. Erben, I Toldy, F. Baráth 
F. Varga. Cleveland. M. Schmare, Philadelphia- 
P. Vadas, I. Németh, J. Ádám, Newark, O. I. 
Tóth. Sharow, F. Lackó, V. Schirmer, Buffalo. 
T. Tóth. St. Louis- N. Klug,, M. Weinberger, 
T. Winter, Chiqago. S. Nagy, A. Rácz, Newary, 
N. J.

50c. P. Keserű. Newark. N. J. L. Nagy, L 
Schwartz, Chicago. J. Szőke, Granite City. J. 
Kundl. L. Feldman. St- Louis. L. Jánosy. Gil­
lespie. S. Buday, Cincinnati. M. Cuker. Cleve­
land. Gáspár Németh, Newark, O. A. Zagatta, 
F Pittsburg B. Debrecenv. S- Németh Mc 
Keesport.
Október első hétfőjén megkeresett munkabé­
rüket a következők adták a Népakarat javára:

Lády J. $1.80. Lady M. Sl-60. I. Tóth $1-25, 
Izsák S. $1.75. Berta J. $1.65.

Felülfizetés:
Schimmer V. 20c. I. osztály S10 00.

Figyelem Elvtársak!
Több elvtárs kérdést intézett hozzánk az­

iránt, hogy a lobogó-verseny ben a föltételek­
ről miért nem nyilatkozunk bővebben. A to­
vábbi kérdezőskodések elkerülése végett fog­
lalkoztunk az ügygyei s a következőkben álla­
podtunk meg:

Amidőn a lobogót fölajánlottuk hogy elv­
társainknak alkalmat adjunk sajtónk terjesz­
tésére. elhatároztuk, hogy csakis féléves elő­
fizetőket veszünk figyelembe a dij kiosztásá­
nál

Látva azonban, hogy a mai gazdasági viszo 
nyok mellett igen bajos félévi előfizetési 
összeget indifíerens munkás társainktól föl­
venni. ezért kénytelenek vagyunk elöbbeni ha­
tározatunkhoz azt is' hozzáfűzni, hogy 1 egész 
éves 2 félévest, 2 egynegyed éves előfizető pe­
dig egv félévest számit.

Reméljük, hogy ezen határozatunkkal meg- 
könyitjük az elvtársak munkáját a versenyben 
való részvételben.

Fel a munkára! Szerezzünk harcosokat!
A St. Louis-i női osztály.

Newark, O. 1 26
Newark, N. J. 0 4
New Brunswick 0 4
New York 4 13
Oakland 0 7
Passaic 0 1
Peoria 0 1
Philadelphia 0 14
San Francisco 3 9
St- Louis 0 10
Schenectady 0 1

összesen 10 167 115
Elvtársak! Ha a fenti kimutatást megfigye 

litek, rájöttök arra, hogy az eddig elért ered­
mény a verseny dacára sem kielégítő. Hová 
jutunk, ha három havi agrtációnk nem ered- 
ményez többet? Fogjunk a munkához s mutas- 
suk meg, hogy szocialisták vagyunk s eszmé­
inket tudjuk terjeszteni, dacára minden aka­
dálynak. A lobogóért versenyzők pedig kettő­
zött erővel fogjanak a munkához, mert csak 
egy hónap választja el őket a verseny határ­
napjától. Azok pedig, kik e kimutatásban az 
első helyen állanak, ne bizakodjanak el, mert 
megtörténhetik, hogy a vissza maradottak egy 
'szép napon megelőzik őket.

A kiadóhivatal.

Lapunk november 14-iki számában a nyug­
tázás! rovatból J. Túrba 50c-es folyt atol agos 
előfizetése kimaradt-

népakarat

LAPUNK MEGBÍZOTTAL
Akron, O. Huszer F. 197 So. Mal£ s‘- 
Allegheny, Pa. S. Kmotnk. 805 East St 
Brooklyn, N. Y. J. Havasy, 32 Staggs St. 
Bridgeport, Conn. C. Wellner, 53 Cherry St. 
Berwick, Pa. E. Kőműves, 1210 2nd St.
Buffalo, N. Y. Sztarna P., 1884 Niagara St 
Barberton, O. Botos Imre, 248 Mulberry St. 
Cleveland, O. S. K. Horvath, 3536 W 66th St. 
Cincinnati. O. John Juhász, 2011 Central Ave. 
Chicago, Ill, L. Nagy, 1230 Solist Court. 
Columbus, O. J. Jergasits, 200 So. High St. 
Divernon, Ill. Janka István- 
Erie, Pa. Tóháti Béla, 548 W. 19th St 
Elizabethport, N. J. Oppmann M. 518 Court St. 
Hartford, Conn. M. Scfnilteisz, 52 Grand St. 
Irwip, Pa. Jancsár J., Bo* 401.
Lynn és Boston. Czapp István, 23 Loans St. 
Lansing, Mich. A. Neumann, 927 Division St. 
Milwaukee, Wis. Marák J., 1344 National Ave.
Mc Keesport, J. Papp, P. O. B. 290.
Newark, N. J. Gazdag J., 298 Candem Street.
Newark, O. Turuc Pál. — , ., c.
North Tonavanda, N. J. Mayer, 229 Frederika St. 
New Brunswick. J. Kováts, at Somerset!. St 
New York, N. Y. Szerkesztőség es kiadóhivatal, 

sió E. 6th Street. _ . , _
New York N. Y. Hercegh L. 342 E. 65th St.
New York" N. Y. Salamon M., 523 E. 78th St 
Oakland és vidéke, Cal. Almássy F„ 9th & Was­

hington Street.
Oakland, Call. Kellenr E„ 806 Washington St. 
Passaic, N. J. Bujáky János, 14 Grand St., Garfield. 
Philadelphia. Pa. L. Parker, 953 N. Marshall St. 
Peoria, Ill. Takács S., 625 Fishgate St.
E Pittsburg, Pa. K. Slipek 612 Sycamore St. 
Schenectady. N. Y. Gy. Wukitsch, 829 Albany St. 
St. Louis, Mo. Kish Gergely, 162 Miller St.
St. Louis. J. Fábry, 2403 N. 9th St.
San Francisco, Cal. F. Dobrodenka, 1363 Minna St. 
Springfield, Ill. Szívós J., 613 N. 11th St.
Ezeken kívül az egyes szervezetek áltál megvalasz- 

• ott sajtó-bizottsági tagok fel vannak hatalmazva elő­
fizetést felvenni és azt nyugtázni.

Nem felejtette ön el, hogy előfizetése mikor 
jár le? Ha igen, úgy kisérje figyelemmel a

------------- ., , 0„, t7 ec cimszalagján lévő számokat. Az első szám a
Külön bejáratú tiszta szoba - • HÓNAP, a második a NAP, a harmadik az

utcában (ajtó 22.) jutányos áron k.ado Gőz- ^
fűtés, fürdőszoba. Posta J.

HIRDETÉSEK
CE rovat alatt közlöttekért nem vállal felelősséget a szentesztőseg es a kiadóhivatal.)

Mindig kéznél legyen.
Az orvos távol lakhatik. azért tartsa mindig a 
háznál a hires német háziorvosságot

Dr. RICHTER-féle

IlnoW Pain Eipillei
Ezzel könnyen megóvhatja magát Rheuma, Ideg- 
bántalom. Neuralgia, Köszvénv, meghűlés és hát­

fájdalom legcsökönyösebb eseteitől.
35 év óta m-'ndenütt sikerrel használják. 

Csakis a “Horgony” védjegyünkkel ellá­
tott üveg valódi. — 25 és 50 cent egy 

Y üveg minden gyógyszertárban.
Megrendelhető általunk is.

F. AD. RICHTER & CO.
215 PEARL STREET NEW YORK.

KKRJLis ÁRJEGYZÉKET
______ miinUnn« iíiü

1 z.-.i h I :i4sz' rel;: öl
\< 1 k és iskolákról, olvusó- 

MPlInilM*! 'ékről, P púk lói. ék -: cr 
’ >■ <> •. es iiéps/.iaiiiüvek röl.

SjÉülPMl Kn i 'ön 2 ."‘iit ■ 1 b -lycget.Kri 1 :r»n 2 .-‘ill ■:

“ Jós. Moll
328 £. 78th St.Ne<w YcrH

I. N. Y. M. Ifjúsági Kör tánciskolája. !

ÁRPÁD HALL
431 E. 6th St New York. 

Angol-magyar iskola kétszer hetenkint I 
hétfőn és csütörtökön a

LIBERTY HALL-ban
49 Mercer St Newark, N. J. 

Mindkét helyiségben kifogástalan magyar, 
konyha. Alkalmas termek bálok, lakpdal-l 

mák és egyleti gyűlésekre.
Bel- és külföldi lapok. Budapesti Népszava- 
Az öntudatos munkások találkozó helye.j 

* Pool és billiard. A. Orawetz, tulajdonos.; 
4011 I I II Ilii 0WWMII « 11 Iflltw-H

Telephone 1027 Orchard.

Dr. BIEBER E. LAJOS1 

magyar fogorvos
383 R. 8th Street

Ave C és D között New York

Mrs. KLEIN
magyar kávéház és étterem
257 Springfield Ave. Newark.
444^4»44.M»I.»I4»M"I"I“I"I1* *444*4444444**

Wachsmanf
egyedüli és eredeti magyar ,

női és férfi-divat; 
áruháza

86 Avenue A *
NEW YORK. *

(az 5-ik és 6 ik utcák között) 4
* m r Olcsó szabott arak!*
**********4******4444444444444444444
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liMi
<1
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■^5Es<0<s

bűző

■ Ht * t ►

♦MIIH 44II ♦ •♦♦♦»<

Beldegreen
budapesti

fényképész 
32 Avenue C
3-ik u.sarok,New York
ízléses és jól kidolgozott képek 

2 dollártól feljebb.
A munkáért jótállók.

Nyitva vasár- és ünnep napon is.
I ;44*****44*4*4444* I 0 *4444444*4 I I Hü

Péter Lajos
„Rákóczi Hali“-hoz czimzett 
Vendéglő. Kávóház és Étterme.

------- 4-ik utcza 197, New York--------
AJÁNLJA

KITŰNŐ MAGYAR KONYHÁJÁT.
Kitűnő Italok. Kitűnő Italok.
Alkalmas helyiség mulatságok, lakadalom 

vagy hasonló ünnepélyre.
A New Yorki Mncrvn.ro jku Szoczialisták kedvelt 
gyülekezési helye. Különféle munkás-lapok az elv- 

társak rendelkezésére állanak.

Dr. is. Goldman
Hill

X LLfc.1'11« i LAZA.

Mrs. J. HOFFMANN,
MAGYAR

VIRÁGÜZLETE
071 SECOND AVE.

51. és 52. utca között N. Y.

JÓZSEF KÁROLY

MÄGYHR PÉK
615 So. 2nd St. St. Louis, Mo.

Megrendeléseket házhoz szállítok. Hajó- és 
vasútjegyeket eladok, valamint pénzt küldök 
minden irányban .

BAT HÓ ISTVÁN
ÉS FODRÁSZTERKi:

Nsw York.

HAZAI MAŰVAU ORVOS
volt <•!•»-/. é - l.ii !x.Ilonául VIIS.

406 Grand St., Pi'i- t-urg, Pa. Közel a Courthoz 
Teli pilon P. Jc .a. Main Ss:;.

Gyógyít mindenféle 7yc. M yyrgrnct. 7tikon női- éth Ills ' hli'l ocntb Ave.
férfi btegségekei 7 :o rna a én biztosan u legnziigrrnbb 0 toktfirluM 
mellett. Nem csinál humbugot, nem /. Hd orvöeedgot ulaTueé) 
tel mellett »w,iH. hogy uzt kernel: tőié. Nem hirdet ctli

Elvállal mindennemű mulat­
ság! dekorál iók, lakodalmi 
csokrok és temetkezési mun- 
kák elkészítését. — Menny­
asszon vi koszm tik nagy vá

—ITWIW1P— lasztékban. Vidéki tnegren' — — — ----- —----------------------
l „ * ■ — , rll'lé,s fontosán^ eszközölteti*-, Budapesten az egyetemen vizsgázott, sok

Koszoruszallagok rendelésre készíttetnék. ‘ , . °
0 g\rakor!at után tanácsot es segélyt nyújt min-

Telephone 2993—79th r

PILAT F.
MAGYAR SZÜLÉSZNŐ

évi

JOS. BERLOCK
FÉRFI SZABÓ

East Oaklnd, Ca

sőlVrlNDC BORBÉLY

P/ !

w JAKOBY MIKSA orvostanhallgató
arcképeket é* Uumi» bfconyitrdnyoAul Miudea betegeégéhm h/faffvai* IClfnialnAII
ben bizalommal im-luij.n.ak őr. A Goldman-/^, lredairrdki AnSüi «iagJdT bKUiaiUdü 
Naponta reggel 9 tői este 6-ig. Vasárnap reggel 9-től 12-igj 238 E. 6th St.

r>5U Pt-n-if biil viivi.ii

Empire Opera House
LTTE REM, KAVgH AZ tS BOROZO 
552—4 Second St., Passaic, N. -I.

Három nagy terem szinielöadások, bálok, 
la kotla Írnak és gy ülésekre. V a lód i magyar 
kom ha. Hamisítatlan óliazai borok pohár 
és gallon számra. Illatos szivarok. Tiszta 
szobák és ízletes étkek a nap bármely órá­
jában. Nyitva éjjel és nappal. Vidékiek 
mindennemű útbaigazítást kaphatnak, 

tisztelettel Molitonsz József

FIGYELEM LAPKEZELŐK!
Hogy az elvtársak a lobogó-versenyről tisz- 

1 képet alkothassanak, elhatároztuk, hogy 
zentul városok szerint nyugtázzuk a bekül- 
ött uj előfizetőket. Kisérjék figyelemmel a 
vugtázást és ha hiba csúszna bele, úgy jelent­
ék be rögtön.

Miután a zászlón kívül még négy dij lesz 
áosztva a versenyben résztvevőknek, kérjük 
z elvtársakat, hogy a beküldött előfizetők 
itán a nyugtaszelvényeket is küldjék be, hogy 
évedés ne történjék a dijak kiosztásánál.

A mai nyugtázásig beküldött uj előfizetők 
amutatása.*

lé. y2L J4é.
Xllegheny 0 3 2
Xkron 0 2 0
Brooklyn 0 12
Baltimore 0 2 3
Buffalo 111
P.ridegeport 0 4 1
Cleveland 0 6 5
Chicago 0 12 42
Cincinnati 13 1
Detroit 0 3 1
Erie 0 0 1
Elizabethport 0 1 J
E. Pittsburg 0 23 1
Irwin 0 1 I
Mc Kessport 0 14
Milwaukee 0 14 (

TAUB VILMOS j
magyar órás és ékszerész.

.Mindennemű hazai órák 
és arany nemük javításét 
jó:állás mellett elvállalja, 
részletben tart hazai és 
amerikai órákat, ékszere-] 
két és p.vylet i jelvényeket.! 
A New Yorki szocialisták

Skuliety Mátyás
FINOM FÉRFI- ÉS NŐI-RUHA KÉSZÍTŐ

Javítást és tisztítást a Iegjutányosabb ár melfOtt 
készítek.

283 N. Ashland Ave. Chicago, 111.

FINT A MIK.. *LY,
BORBÉLY ÉS "oni.yv

5íó E. óth Street, ■ Vork.

Elsőrendű magyar zenekar Phone 3713
Bálokra, lakodalmakra és egyéb mulatságokra al­

kalmas termek bérbeadandók.
MINDEN ESTE HANGVERSENY

PHRK easiN©
Lipman J., tulajdonos 

KÁVÉHÁZ ÉS ÉTTEREM 
606—610 California Ave. Chicago, 111.
a Division St. északkeleti sarkán, a Humboldt Park­

kal szemben.
Belföldi s importált magyar borok, likőr és szivarok. 

Elegáns kávéház.

South St. Lousí magániskola
321 Marion Street

Angolul beszélni, olvasni é>UC.-M.C11I1, uivasui es írni néhány hó alatt alaposan 
■s biztosan mesrlehet tanulni. Kezdők és előre haladottak 

. ,. , számára. Dijak mérsékeltek. Legjobb rendszer.
, , ÉV-G M ■ Jelentkezni lehet minden nap reggeli 10 órától este 10
Kedve 1L 1‘itiBcrfi. V Hlekl óráig és vasárnap délelőtt,
megrendeléseket, ja vita so-j 
k:tt pontosan telj tek’
Szolid árak.

és 1528 Second Ave. (79th St.)
Kitűnő oktatást nyerhet az angol nyelvben. 
Up-town-i iskolám november 17-én nyílik meg 
személyes vezetésem alatt. Jelentkezni lehet 

238 E. 6th St.-i iskolámban.
Előadások este 8-tól 10-ig. Havi dij $2.50 

Bővebb felvilágosítás kívánatra.

Katolínjános
FÉNYKÉPÉSZ

mernem

Képek felvétele BÁRMILY 
időben reggel 8 órától este 8-ig 
rendeléseknél KÉSŐBB is. Na- 
gyobbitások, gombképek és 
képrámák kaphatók. Kis jegy­
képek 28 drb 25.
Kérem a magyarok pártfogását.

Eladok hajó-jegyeket minden vonalra 
jutányos árban.

Ügyes magyar szülésznő
Jergler Paula Budapesten az egyetemen vizsgázott és a 
budapesti klinikán főbába volt, sok évi gyakorlat után 
tanácsot és segélyt nyújt mindenben. 546 Washington 
Boale várd, Pauline St sarkán, Chicago. Ili Telefon
West 1394

denben.
1443 Ave. A,

Bet. 76th & 7Oh Sts.
New York.

RIZSÁK JÁNOS
közjegyző, pénzszállító és váltó-intézete
Főüziet 127 Second St., Passaic. N \ i ,,

PÉNZT a legolcsóbban és lehctó leg 
gyorsabban küld az ó-hazába. Pénz fc* 
tereket bármely hazai bankba kamat-. 
zis végett elhelyezek és a betéti kön* 
vet rövid időn belül kihozatow. — 
Nemkülönben az Ó-hazában, árvaszék 

t nél, takarékpénztárnál, vagy magán» 
t soknál elhelyezett összegeket, budi 

pesti irodám utján díjtalanul kihozatom, 
i csupán a szükséglendő meghálál mázát 
1 hitelesítéséért számítok csekély diiiat 

jj HAJÓJEGYEKET Európába és 2« 
rópából Amerikába a legjobb hajókra 
adok el. az utasokat személyesen Via* 
rém el a hajókhoz.

CSOMAGOKAT az ó-hazábói kinő 
zatok vagy oda szállíttatok. 

OKIRATOK szakszerűen,e-catiszcrucn, a torrá-
no I n ói n J Ol I i nyéknek megfelelŐleg állíttatnak ki és konzulátusiiag hitele»:!3816 N.Broadway. St,Louis ■ .. . . . . . . . . . . . . . . .  .. . . . . . . . . . . 6nyeKnea megtcieiöieg állíttatnak ki es konzulatusiiag hitelesít 

tetnek. Jogi, hagyatéki, katonai, telekkönyvi, nemkülönben ha­
zai sommás perekben és bármely más ügyvédi dolgokban e’í* 
rok. Minden ügyben, úgy mint eddig, ezentúl is a legnagyobb 
pontosságot ígérem.

ÚTBAIGAZÍTÁSSAL, tanácscsal és felvilágosítássá ? IK* 
GYEN készséggel és szívesen szolgálok.

Magyarországi iroda: Budapest, IV. Sütő-utca 6 sz 
Fiók irodák: So. Betlehem Pa., saját ház, Alpha, N. J., 

Wharton, N J., — Franklin Furnace, N. J

Erdélyi Vendéglő
263 9th St. cor. Clementine. San Francisco, Call 

Friss Ízletes magyar ételek és italok.
Az elvtársak kedvelt találkozó helye. 

Pool és billiárd asztalok.

31 Ave. B, A ear 3rd St. Netv 
Mindennemű uATSZEREK raktáron
Nagy képesÁrjegv/ék úgy vidékre, mint helyben ingyen 

megküldetik.

*) Ezen kimutatásban csakis a lapkezelők 
tál beküldött előfizetők szerepelnek.

m Tartós és puha bőrből készült szép «^

Divatos Cipők
olcsó árban kaplm-ók a

„UNION SHOE C0.“-ná:
Ave B. cor. 4th st. NEW A OtiK

'

K-

HAJO VAGY VASÚTI JEGYET VÁSÁROLNI AZ ÖSSZES 
VONALAKRA-PÉNZT KÜLDENI VAGY KÖZJEGYZŐI DOLGOK ■ , 
GYORS ELINTÉZÉSÉRE A LEGJOBB ÉS A LEOTÁNACSOSABB fORÍULNli*;

J ÍRJON ÁRJEGYZÉKÉRT. BANKÁROKHOZ * 1

310. E. HOUSTONÉT. NEWYoPK
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Telephone 4537 J. Newark, NJ.

TULY
az egyedüli magyar ;

FÉNYKÉPÉSZ 
NEWARKON, N. J.

4 West Street.
1 , *

o Legfinomabb kivitelű fényképek tucatja $2.00- 
^ tói feljebb. Nyitva ünnep- és vasárnapokon is.

03

Legkedveltebb és legnépszerűbb

ROTH SÁMUEL
gyógyszertára a Megváltóhoz

125 Ave. A, cor. 8th St., New York.
LiliomCreme, liliom szappan és por, szeplők, máj- 

toltok.himlöhelyek. pattanások, ráncok eltávolítására 
Liliom Créme az arcot finomítani^ ifjitani Qditeni. és 
általában 1 szép arcnak szépségét föntartani. Créme 
40c. szappan 35c por 65c. összesen $1.35.

Ha vérszegény ha szédül afeje,ha gyönge.ha nincs 
etvagya ha ideges, akkor csakis a Róth féle China va­
sasból t használja, melynek ára 75c. 3 üveg 2 dollár. 
Magyar trszágbbl most érkeztek a következők: Acacia 
Diana. Margit és Erzsébet Őréinek és szappanok. Nagy 
Biivedi Dr. Gross, Dr. Sliihulszky kenőcsök és szap­
panok, Junp paszta, Speick szappan. Diana és Blaha 
oor, Kai adón t. Egri viz. Indaszesz, Elsa fluid Forti 

j fele sebtapasz Pserhofer és Kárpáti pílulák és számla 
lan más szerek.

, Tessék árjegyzékért írni.
»logren jeleseknél tessék a pénzt előre beküldeni.

Bevándorlók fisveimajánl;i!i csinosan berendezett
tisztás jutányos áru SZOBÁIT

ROSTASSY REZSŐ 513 E 6th St.
a „Népakarat“ szerkesztőségével szemben. NEW YORK.

Az elvtársaknak Magyar országból érkező leveleire 
díjmentesen adok felvilágosítást és kívánatra a hajó 

nál megvárom őket.
a kávéházam

< -a. n.ve vu öntudatos munkások kedvelt találkozó helye, 
ízletes friss étkek. — Hazai billiard asztalok.

Bel és külföldi pártlapok.

%

Felkérjük ólatokét hogy szükségleteiket hirdetőinknél rrererrék be . a vStíriáe JkT


